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KÖZTELEK 
KÖZ- É S M E Z Ő G A Z D A S Á G I L A P . 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE, 

Az országos, m. gazdasági egyesület tagjai ingyen kapják. 
Nem tagoknak előfizetési dij: 

Egész évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. 
Megjelenik misflei s zé r i á i és szomMoi . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest (Köztelek), 
t l l ő l - ú t 35. M á m . 

Kéziratokat a szerkesztőség nem küld vissza. 

AZ OMGE. K Ö Z L E M É N Y E I . 

Országos sörárpavásárok, 
i . 

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
f. év október hó 1-től 15-éig Budapesten a 
Köztelek palota helyiségeiben országos sörárpa-
kiállitást és ezzel kapesolatban sörárpavásárt 
is rendez, mely utóbbi már augusztus hó 20-án 
nyílik meg s tart október hó 10-ig. 

A kiállításra beküldendő árpaminta mennyi-
sége 5 kg. Árpaminták a kiállításra augusztus hó 
1—20-áig küldhetők; későbben érkező mintá-
kat a rendezőség el nem fogad. 

Figyelmeztetjük a t. gazdatársakat, hogy 
a rendezőség csakis az esetben vesz fel a ki-
állításra árpamintákat, ha azok az általa szét-
küldendő- bejelentési ivek kíséretében küldet-
nek be. 

A kiállítás és vásár tervezete s bejelentő 
ive az ismertebb sörárpatermelő gazdák czi-
mére szétküldetett. 

A szükséges nyomtatványokat az érdek-
lődőknek az OMGE. titkári hivatala készséggel 
megküldi. 

II. 
Az OMGE., úgyis mint a Gazdasági Egye-

sületek Országos Szövetségének központja a 
Borsod és Pozsony vármegyei gazd. egyósüle-
tekkel, a miskolczi és pozsonyi ipar- és ke-
reskedelmikamarával és a Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezetével, — függetlenül a Budapesten 
rendezendő sörárpakiállitás és vásártól — 1898 
évi augusztus havában Pozsonyiban és Misfeol-
czon országos sörárpavásárokat rendez. 

A vásárok a következő napokon tartat-
nak m e g : Miskolczon augusztus hó 25-én, 
d. e. 9—d. u. 1 óráig, Pozsonyban augusztus 
hó 28-án, d. e. 10—d. u. 2 óráig. 

E vásárok valamelyikén résztvenni óhaj tó 
eladó, az illető gazdasági egylet (pozsonyi 
vagy borsodi) titkári hivatalába eladó sörárpá-
jából fa j és minőségenként 5 kg. mintát tar-
tozik legkésőbb augusztus hó 22-ig beküldeni. 

A vásár teljesen szabad. Áruját tetszése 
szerint kiki maga, vagy bármely megbízott ja 
által eladhatja, mint hivatalos közvetítő azon-
ban a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete szerepel. 

A vásárok iránt érdeklődőknek részletes 
tájékozást nyújt és bejelentési iveket küld, 
ugy a pozsonymegyei, mint a borsodvármegyei 
gazd. egylet titkári hivatala. 

A rendező bizottság. 

Nemzetközi rostaverseny. 
Az OMGE. úgyis mint 

Egyesületek Országos Szövetségének Központja a 
Jász-nagy-kun-szolnokmegyei gazdasági egyesü-
lettel karöltve 
f . évi szeptember hó 8-án Szolnokon nemzet-

közi terménytisztitó-gépversenyt rendez. 
A bejelentet t gépek 3 csoportban kerül-

nek bemutatásra és pedig : 
1. suly, 2. nagyság, 3. alak szerint szét-

választó gépek csoport jaiban. 
Minden csoport részére egy-egy állandi 

arany, ezüst és bronz érem van díjul kitűzve. 
Ezen kívül külön tiszteletdijak és elismerő 
oklevelet adatnak ki. 

Versenyen kivül bemutathatók minden-
nemű magtári eszközök s felszerelési czikkek. 

Bejelentések az OMGE. titkári hivatalához 
intézendők. 

A rendező bizottság• 

A jégverések utóbajai. 
Két czikket közlünk alább egy és ugyan-

azon tárgyról. Az első ~ egy konkrét eset alapján, 
a második pedig nagyban és egészben teszi 
kritika tárgyává a biztositó társulatoknak az 
országos jégkatasztrófa alkalmával tanúsított 

A két közleményben kidomborodó éles 
ellentétek nyilvánvalóvá teszik, hogy érdek-

összeütközések gazdák s biztositó társulatok 
között mint mindég, ugy ezúttal is voltak s 
lesznek mindvégig. 

Éppen ezen ujolag megerősítést nyert 
tény miatt aktuálisnak tar t juk oly mód felől 
való gondolkozást, mely intézményszerü bizto-
sítékot nyúj tana a két fél érdekeinek harmo-
nikus megóvására s főként a gazdát biztosí-
taná, hogy ebből az érdekösszeülközésből ne 
kerüljön ki vesztesen. 

Ez okból készséggel adtunk helyet egy 
e tekintetben is tanúságokra vezető konkrét 
eset kifejtésére, bár az igazság kedvéért meg 
kell jegyeznünk, hogy a biztositó társulatok 
ezidQi, reájuk nézve is katasztrófaszerü vi-
szonyok között tanúsított eljárásukkal nagyban 
és egészben nem szolgáltattak okot arra az 
éles kritikára, amelyet a szóbahözandó konkrét 
eset teljes joggal provokálhatott . 

Elégtelen jégkártalanitás. 

A „Köztelek" 57-ik számában a jégverések 
utóbajairól Linter Sándor ur által közrebocsátott 
czikk a legalkalmasabb időben- jelent m e g ; s 
a jelen helyzetet ugyanazon szempontokból 
tárgyalja, a melyeket épp jul. 16-án a jégkár-
becslő úrral tartott kinos; viszálkodás közepette 
a magaménak vallottam. Ugy érzem, mintha 
e ezikkben írottak által saját szavaim adatnának 
vissza, — miért is e közlemény iránt őszinte 
elismerésemnek kell kifejezést adnom. 

Mindemellett néhány szóval az ott mon-
dottakhoz saját nézetemből is hozzászólani 
kívánok. Ugyanis azt mondja a czikk: „lehet-e 
a biztositó társaságokat kárhoztatni, ha a kárté-
rítési összegből levonják a munkadijakat , melye-
ket a munkaadónak, ha a jégverés be nem követ-
kezik, ugy is kellett volna szolgáltatni a mun-
kások ré szé re?" 

Nézetem szerint e levonásért a bizt. 
társaságot nem csak lehet, de kell is kárhoztatni; 
mert minden biztositó csakis a lábán álló 
kalászos terményét biztosítja a felajánlott 

. mennyiség és ér tékben; tehát , ezen biztosítási 
| ügyletben semmi szerepe nincs azon körülmény-

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. szám Váczi-körut sarok. 

ADRIMCE PLATT & Co. NEW-YORKI 
világhirü gépgyárosok : 

kizárólagos képviselősége 
Fűkaszáló, 

Marokrakó arató és 
Kévekötő aratógépeire. 

K i t ű n ő m a g y a r b i z o n y í t v á n y o k . 

A c s é p l é s i i d é n y r e ú g y 

bel- mint külföldi kőszeneket, 
ADRIMCE PLATT & Co. NEW-YORKI 

világhirü gépgyárosok : 
kizárólagos képviselősége 
Fűkaszáló, 

Marokrakó arató és 
Kévekötő aratógépeire. 

K i t ű n ő m a g y a r b i z o n y í t v á n y o k . 

Sp*'- J r olíva-, repcze-, ásvány gépkenő olajakat; 
j u t t a - s kender gabonás z s á k o k a t ; 
kazal- és géptakaró vízhatlan ponyvákat 
a legkitűnőbb minőségben, legjutányosabb árban ajánlunk. ; 

&SST Késések elkerülése végett kérjük a n legrendeléseJi :et már most előjegyeztetni. 
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nek, hogy a biztosított termény, csak akkor 
fogja- e megérni a biztosított összeget, ha az 
az aratási és cséplési költségek reáforditása 
után zsákba kerül, avagy már megérte a lábán ? 
Mert ha ez nem igy volna, akkor a biztositásnak 
ki kellene terjedni azon ideig, a mig a termény 
zsákba nem kerül; már pedig a biztosiló társasá-
gok az aratás közben keresztberakott búzánál, 
magukat a kártérítési kötelezetség terhe alól 
felmentetteknek tartják. 

De jogtalan a levonás a hivatolt czikben 
kifejtetteken kivül még azért is, mert aratási 

. költség kiadásával terhelt kalászos termény nem-
csak nem biztosíttatik, de nem is biztosítható; 
mivel abban már a jégkárt nem tehet; mert 
a' kárvallott gazda elpusztult terményét, ha 
többre nem, de a vetőmagra és házi szükség-
let mennyiségére kénytelen kiegészíteni, s 
minthogy gazdasági viszonyaink között kizártnak 
tartom azt, hogy valaki a szükségletét lábon 
álló terményben — tehát aratási és cséplési 
költség nélkül — szerezhesse be, előáll a 
kényszerhelyzete, tiszta kész búzát vásárolni, 
a hol pedig a kártérítési összegben, a, czikk-
iró ur által már fölemlített két aratási költség 
után megfizeti a harmadikat is. 

Lássuk e tételt számadatokban : A ter-
melő p. o. biztosított holdanként 7. mm. kalá-
szos terményt 70 frt értékében; teljes kár 
esetén megilleti őt ezen 70 frt, úgyde a biztosító 
társaság levon belőle 5 frtot a nem aratásért, 
és 5 frtot a nem cséplésért, vagyis fizet 60 frtot; 
de most előállanak a jégverés által szegőd-
ményes munkájoktól elesett munkások s ér-
vényesitik jogos kárkövetelésüket a termelő 
ellen, mivel ők önhibájukon kivül ugy a vállalt 
munkától, mint ujabb munka vállalásától el-
estek ; e czimen ismét fizetésre köteleztetik a 
termelő, £ legkevesebbre holdankint 5 frtra; 
ezeken felül elveszili a szalmafedezetét, a mi 
holdanként szintén megér 3 frtot, tehát vesz-
tesége a 60 frtból ismét 8 frt, igy marad a 
termelőnek 7 mm. buza szükségletére 52 frt 
fedezet. 

Ezzel elmegy a termelő vásárolni, és 
képes venni 5 mm. búzát saját fuvar és egyéb 
költségein felül, a mely vételben már ben-
foglaltatik a megvásárolt termény aratási költ-
sége is ; s igy kerül az aratás egy ily kárvallott 
gazdának holdanként 20 frtba, a mi-
ből e példa szerint a szántás-vetéssel nem . 

T Á R C Z A . 

Az oláhföldró'l. 
Lippa, 1898. augusztus. 

Az Erdélyből jövő Maros völgytorkolatá-
ban oly pontról írom e sorokat, melyben sík, 
domb, hegy, erdő, szőlő, mezei'térségek egye-
sülnek, szemben M.-Radna híres búcsújáró 
helyével, a Maros mentén húzódó erdélyi vas-
úttal. E képnek a solymosi gyönyörű várrom 
még sajátságosabb, vonzó színezetet ad. 

A mily tarka, változatos a vidék, olyan 
a népessége : román, német, szerb és magyar 
egybekeveredve. 

Domináló szerepet az erdészet visz, ter-
ményeinek főere a Maros. A hol túlnyomó az 
erdő, ott az oláh népség is túlsúlyban van. 
Sajátságos nép ez, mely az erdővel ősidőktől 
fogva összenőtt nálunk s lételével van az ő 
létele is jóformán összefüggésben. Magyaror-
szágban létezésük jogalapja is tisztán az er-
dőkben keresendő. A- Il-ik század körül tűn-
nek fel először a görög íróktól „vlaeho^-nak 
nevezett oláhok az Ida és Pindushegy körül, 
mint erdei pásztorkodók s e specziális fog-
lalkozásuknak köszönik terjeszkedésüket. Hoz-
zánk az Árpádkor végefelé s azután is mind-
sűrűbben azon sűrű erdővel boritottt vidé-
kekre telepitették le királyaink knezeik felügye-
lete alatt, hová lakót kapni nem lehetett s 

foglalkozó biztosító társaság elfogadható jog nél-
kül levon magának 10 frtot — s fizettet véle 
még két aratási költséget a nélkül, hogy egy-
szer is aratott volna. 

Más kárával senki sem gazdagodhatik, 
tehát ily módon a bizt, társaságok sem. 

Feltéve, hogy a bizt. társaság magának 
a nem aratás és nem cséplés miatti költségek 
levonására a jogot fentartani és biztosítani 
akarja, akkor annak a biztositási szerződésben 
nyílt kifejézést kell adni, mert elhallgatva egy-
oldalú érvényesítése nem volna egyéb, mint a 
termelő szándékos megtévesztése. 

A mi a kárbecslés körüli eljárást illeti, 
abban a czikkiró nagyon enyhén nyilatkozott; 
mert a kárbecslők az egyiptomi hét csapás óta 
felmerült s ismert minden ok okozatának szívesen 
tulajdonítják a talált kárt, csak a jelzett jég-
verésnek nem; s a legnagyobb nyugalommal 
nézik a kárvallott gazda kinos vergődését 
az egyenetlen harczban. 

A harcz pedig egyenetlen, mert a biztosító 
társaságnak könnyebben módjában van annyit 
adni a menyit akar, mint a termelőnek annyit 
venni, mennyit jogosnak vél; s igy a terme-
lőt kifárasztva odakényszeriti, hogy hazai ne-
hézkes bírói eljárásunkkal szemben, elfogadja 
a sovány egyességet, mint ahogy történt éppen 
velem is. 

A nem teljes jégkár emberi észszel előre 
nem bírálható és meg nem becsülhető titok, 
mindaddig, mig az a kicséplés által kézzel-
foghatóvá nem válik. 

Saját esetemben holdankint 7 mm. biz-
tosítása mellett, ami a jelen terméskilátás 
által biztosnak is volt vehető, felajánlottam a 
cséplés bevárását ugy, hogy fizesse nekem a 
társulat a hiányzó mennyiséget s amennyi-
ben a hason időjárásokban buzaterményem 

| 80—815/io kilós sulyu szokott lenni s 
károm nagyobb részét a sulyminőség alá-
szállásában találtam, a nyerendő minőséget 
egészítse ki 80 kiló sulyértékig; ha pedig 
mindezek megtaláltatnak, akkor kártérítési 
igényemet elejtem. Úgyde ajánlatom elfoga-
dással nem találkozott; s a sok huza-vonát 
megunva, kielégíttettem 7°/o-al akkor, midőn 
terményem minden szála a gyökértől felfelé 
levő első 12 hüvelykben 10—12 és a többi ré-
szén megint 8—12 jégütést kapott; sok szál 

, eltörött és sok szálnak a kalászából 2—5 

örültek, hogy az oláhoknak legeltetésre adhat-
ták át, mindössze az ötvenedik bárányt tar-
toztak a királynak beszolgáltatni. 

Zsigmond király idejében e telepek már 
nagyon el voltak terjedve Mármarosban, Er-
délyben és Hunyadi Jánosunk apja Is ily 
knez volt. 

Nálunk az oláh nép — az agitátoroktól 
eltekintve — a legcsendesebb s én, ki annyi 
nemzetiség között fordultam meg hazánkban, 
bátran merem mondani, hogy a legjámborabb, 
legkevesebbel beérő valamennyi között. Itt, 
ámbár ha valahol, náluk van a szegénység 
leginkább elterjedve, szocziális mozgalmakról 
semmit sem hallani. Ha van annyi kuko-
riczája, hogy eléidegélhet belőle szegényesen, 
nem kiván semmit a világon. 

Az igaz, hogy a szorgalom se nagyon 
bántja. 

Előszeretettel foglalkozik most is az erdei 
munkálatokkal s az állattenyésztéssel. Marhát 
roppant nagy számban s gyönyörűeket — fő-
leg szimmenthali fajtát — hajtanak a lippai 
vásárokra,, roppant ellentétben pl. a bácskai 
agyonsanyargatott riskákkal. Egy-egy pár ökör 
400—600 forint. Emellett még juhtenyésztés-
sel foglalkoznak. Főelve most* is, hogy az 
állat dolgozzék helyette, ha már dolgoznia 
kell, amennyiben főképp fa szállításával szeret 
foglalkozni, hol csak a fel- és lerakás okoz 
neki munkát, aztán ráhasal a rakott szekérre 
s útnak erengeti fogatját. Ez alkalommal 
baromfiat, ludat, csirkét, kacsát vagy bárányt 
is hoz magával a kocsin, hogy ittbenn egy I 

szem ki is üttetett; sikterületre számítva pedig 
egy tök levelein 28 lyukat ütött a jég. Amely 
látható jégverésből mi termelők azt Ítéljük, 
hogy minden jégütés nyomát mutató pont 
1% kár, minden kiütött-szem buza ismét 1 °/o 
és a törött kalász, ha a magot megérleli, 
szintén 5% kár. 

Ezen esetem felemlitésével sem tüntetni, 
sem vádolni nem akarok, hanem teszem azért, 
hogy á jégbecslés bizonytalanságát és a ter-
melő kárára fennálló azon egyoldalú előnyö-
ket, melyek a társulat kezében vannak, kézzel-
foghatóvá tegyem. 

Jégverte terményemre megállapittatott, 
hogy a biztosított 444 mmázsát megadni 
képes lett volna, ha jégkár nem éri. 

Az általam hiányzónak állított 100 mm. 
károm kárpótlásául adatott 30 mm. 

A cséplést befejezvén, nyertem 354 mm. 
termést, vagyis a kárpótolt 30 mm. hozzáadá-
sával 384 mmázsát, igy a nem kárpótolt jég-
károm 60 mmázsa, tehát a biztosító társulat 
engem 600 frt illetékes haszontól elejtett. 

Továbbá terményem a 80 kilós minőség 
helyett 78l/z kilós, az itt előálló vesztesé-
gemre a nyert kártérítési díjból már éppen 
semmi sem jut ; de igen a társulatnak, mert 
ezt megtakarított ismét 66 frt 60 krt. 

Ezen adatok igazolják, hogy a tényleges 
kárt én csak 10 mm,-val becsültem tul, mig 
a becslés maga 60 mm.-val becsülte alább. 
S mit tehettem a társulat eljárásával szem-
ben? Pereljek? Azt egyáltalán nem. De 
okulni, okultam. 

A mai helyzetben a kárbecslők kiváltsága 
abban rejlik, mennyire képesek a jégvihar 
által elrémült gazdát megnyugtatni és követe-
lése minőségéről lebeszélni, vagyis inkább 
leszorítani; amely eljárással szemben ideje 
volna már annak, hogy a termelők érdekében 
is történjék valami s a kár könnyebb meg-
állapithatása végett bizonyos, előre meghatáro-
zott taxatíve felsorolt adatok jelöltetnének meg 
pl. sík területen miként boríttatott be egy 
• méter ; mily vastagon gyűlt össze la jég ; 
mily nagy szemű volt stb., amely adatok alap-
ján ugy a termelő, mint a bizt. társaság ki-
küldötte is könnyebben eltudna igazodni. 

A jelen biztositási üzlet nem egyéb, bank-
adó hazárdjátéknál; sőt még annál is rosz-
szabb, mert itt a bankot adó társaság nem 

füst alatt azt is eladogassa az asszony a pia 
czon potom áron. 

A csirke párját 30—40, a kacsáét 50—60 
krjával bármikor meglehet tőlük vásárolni. Fő-
termésük a szilva, melynek termesztése szintén 
kevesebb fáradsággal jár rájuk nézve. Az idén 
rogyásig megteltek a fák, majd minden ág 
lehasad az áldás súlya alatt, még annyira sem 
fárasztják magukat, hogy alátámaszszák, bár 
erdő közepében élnek. 

Az oláh népnek e nembánomságát, csen-
des megjuhászodását aztán sok élelmes kupecz 
felhasználja saját felgazdagodására, húzzák e 
népet minden oldalról, koppasztják, ahol lehet 
és egy zokszó nem hallatszik, megsüvegeli 
tisztességgel az uri embert, ki előtt feláll 
asszony, férfi, ha a ház előtt guggol, mikor a 
falun keresztül hajtat. 

A német itt is az a dolgos, a többi nem-
zetiséget kiszorító, szapora népség, amilyennek 
egész Magyarországon ismeietes, az oláhnak 
éppen ellentéte. 

Innen ágazik ki Radna-Baraczkától kezdve 
a hires aradi hegyalja, amelyről már Vörös-
marty az énekelte „Szép vagy kolna' Ménes 
oldalán, Borod setét, mint a czigányleány." 

Felvidul az ember lelke, ha a robogó 
vonatról látja, mint települnek be napról-napra 
jobban szőlővel a fillokszera által tönkretett 
hegyoldalak, melyek pusztulása egy egész em-
berosztályt nyomorba döntött. 

A szőlők terjedésével lassan-lassan fel-
éled újból a régi szüreti vigság s háttérbe 
szorítja ismét a komor borongást, mely el-
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aszerint fizet, amily jégverte point kap a ter-
melő, hanem amint ő akarja, többet vagy 
kevesebbet s igy önhatalmúlag és egyoldalúan 
kizárja a szerencse, vagy helyesebben a sze-
rencsétlenség közreműködését. 

Igen helyes eszméje a czikkiró urnák a 
biztosítási üzlet népszerűvé tétele érdekéből a 
a kormány által gyakorolható és szükséges 
ellenőrzés, mert ezáltal eleje vétetnék a 
visszaéléseknek s nagyobb megnyugvással 
venné mindenki a kármegállapitás tényét . 

Most, midőn az erős társulatok egygyé 
olvadtak, még azáltal sem szerezhet az elége-
detlenség kárpótlást, hogy régi társulatát ott-
hagyva, más társulattal biztosithasson, ugy 
hogy a különben is magas díjtételekkel szem-
ben, ily csekély kárpótlásért egyáltalán nem 
érdemes biztosítani. Én biztositok 1878. év óta, 
fizettem 60 írttól 90 frtig felváltva-s kaptam 
most a 20-ik évben egy súlyos jeget, s ezér t , 
sem kárpótoltat tam. Amíg a biztosítás jelen 
állapotában lesz, addig ugyan nem biztositok; 
holott pedig mint a jelen év is igazolja, a 
biztosítás fontos állami érdek, mert ha emiatt 
elszegényedünk, vagy keresnünk kell jobb hazát, 
vagy az állam kell, hogy segítsen raj tunk. 

A kormány ellenőrzése több formában 
nyilvánulhat, de az ajánlott hivatalos személyek-
hez még könnyen hozzászámíthatok volnának 
a gazdasági előadók és a gazdasági tudósítók, 
csak egy kis jóakarat s igen nagy kérdés old-
ható meg. 

Különben már maga a termelőközönség 
is látja, mennyire meg van károsítva s köze-
ledik az ébredés önvédelmére, valamely oly 
kerületi, vagy megyei szövetkezet létesítése 
által, melyben biztosabban talál kárpótlást . 

Daróczy Endre. 

A jégkárbecslési eredmények. 
Nehéz feladat jutot t a biztositó társu-

la toknak; nehéz a károkat rendező „Jégirodá-
nak" osztályrészül. Nagy s váratlanul jött a 
csapás, melyre feljajdult számos megyében a 
gazdák zöme. Nehéz volt a munka, e károk 
rendezése. 

A junius 29-iki jégvihar oly értékeket 
söpört el, minőkre alig emlékezünk. Voltak 
időnkint a gazdára sulyosodó nagy jégviharok, 
de oly nagy területre ter jedő még nem. 

A vész első pil lanatában a károkat a I 

valóságosnál is sokkal nagyobbnak gondolták. 
E károk becslése óriási munkát adott. Meg-
közelítő tájékozást nyújt e tekintetben az 
eddig fölbecsült s elfogadott károk összege. 

Augusztus 7-ig a számszerű adatok kö-
vetkezően ál lot tak: 

Elintéztetett összesen 32,563 káreset, 
melyre nézve megállapittatott összesen 8.312,217 
frt 77 kr kifizetendő kártérítés. Hogy azután 
mekkora összeget képvisel a nem biztosított 
s jégverés által megsemmisített é r ték; ki 
tudná megmondani ? ! A közigazgatási ható-
ságok adatai erre nézve nem egészen meg-
bízhatók. 

A föntebbi összegből társulatok szerint a 
következő tételek jutnak kifizetésre : 

Kárösszeg 
1. „Duna" . . . . . 71,194 frt 09 kr. 
2. „Bécsi" . . . . . 154,112 „ 68 n 
3. „Phönix" . . . . 342,117 „ 88 „ 
4. „Haza i" 377,347 „ 69 „ 
5. „Magyar-Franczia" . 440,849 „ 67 „ 
6. „ F o n c i é r e " . . . . 717,979 „ 94 „ 
7. „Meridional" . . . 1.159,906 „ 36 „ 
8. „Magyar j ég" . . . 1.869,334 „ 24 „ 
9. „Első Magyar" . . 1.684,651 „ 27 „ 

10. „ElsőMagy. Szövetség" 1.493,723 „ 99 „ 
Együtt és összesen 8.312,217 frt 76 kr 
Ez a száraz tényállás. Vegyük mindezek-

hez hozzá még a folyamatban levő dohány, 
szőlő, kender, tengeri, répa és egyéb termé-
nyek folyamatban levő kármegállapitási ösz-
szegét ; nem tulozunk, ha hozzávetőleg 10 
millióra teszszük azon értékösszeget, melyet 
ez évben a biztositó társulatok a gazdáknak 
mint jégkárt megtérítenek. Bizony számottevő 
összeg. 

Ezek után közvetlenül szerzett tapaszta-
lataimat is elmondom a becslésekre n é z v e : A 
junius 29-iki óriási csapás várat lanul találta a 
„Jégirodát". De körültekintő gond, óriási erő-
feszítéssel végzett munkával rendezte a káro-
kat aránylag rövid idő alatt, ugy, hogy fönn-
akadás nem volt az egész vonalon. 

A gazdaközönség kezdetben nyugtalan-
kodott, türelmetlenkedett s zúgolódott s a 
nyilvánosság terén adott kifejezést elégedetlen-
ségének. Látva azonban az erélyt, a fokozódó 
munkát, melyet az intézmény kifejt, tapasz-
talva a méltányosságot, melylyel a károk 

fogta a kedélyt, midőn annyi örömnek romját , 
az elparlagosodott Hegyalját látta maga 
előtt. 

Mindenki lázas sietséggel munkálkodik 
ra j ta , hogy a sivárságnak minden nyoma el-
tünedezzék s bizony most egy parlagterület 
holdja, mely pár év előtt egy fabatkát sem 
ért szikláival, 200—300 frtra rug már, pedig 
annak betelepítésére még 1000—1500 frtot 
kell fordi 'ani. 

Dr. Darányi Ignácz földmivelésügyi mi-
niszterünk rendelkezése folytán az erdőkincs-
tár évenként legalább 200,000 darab tölgy-
szőlőkarót tartozik előállítani, melyet Tót-
váradról külön vonatokon vitetnek a megren-
delő termelőknek Gyorokra. Áruk: 32 frt 50 kr. 
ezre, ebből a vevő 26 forint 50 krt fizet a 
kincstárnak, a többi a filloxera-alapból térül 
meg. Ezenkívül a kincstárnak minden favállal-
kozója, kik egész évi vágásokat vesznek meg 
árverésen, szőlőkarót termel s szállít a szőlő-
birtokosoknak. A sulyegyent itt a kincstár ad ja 
meg, melynek szőlőkaróméreteihez s áraihoz 
kell hogy alkalmazkodjék minden eladó, ami 
nagyon szükséges, mert a vállalkozókban igy 
is nagy a hajlandóság, hogy a szőlőkarót 
minél vékonyabbra, az árt minél magasabbra 
szabják. A. karók 2 méter hosszúak, melyek 
azonban az amerikai tők nagy hajtóképességé-
nél fogva a felforgatott talajon, rövideknek 
bizonyultak s jövőre 2 '25—2'30 méter hosz-
szuságban lesznek termelendők. 

A Hegyalja minél könnyebb s gyorsabb 
megközelítésére is igen sok történt már eddig 

és sok különvonat közlekedik a szőlőbirtoko-
sok kényelmére, mindenütt megállással, a 
megálló helyeken bérkocsikkal a szőlőkig. 
Most azonban a közlekedést még sűrűbbé 
fogják tenni egy villamos-vasut építése által, 
melynek előleges be járása most a napokban 
történt meg. Kiindul ez Aradról és Glogo-
váczon, Mondorlakon, Csicséren, Szabadhelyen 
át Gyorokra, Paulisra, később Gyorokról Vilá-
gosnak, Magyarátnak, Muszkának egész Pan-
kotáig terveztetik. Minden 10 perczben lesz 
indulás s oly gyorsan fog haladni, hogy 15 
perez alatt Gyorokon lesz. 

A búzaterméssel is meglehetünk elégedve 
az idén, ha sok nincs is, 6—7 mmázsa mégis 
megterem holdanként. A zab még kiadóbbnak 
ígérkezik, kukoricza meg ugylátszik nagyon 
sok lesz. Gyümölcsünk szintén van, de sajnos 
az almát sok helyen a vértetü, e fái íilloxera 
nagyon pusztítja, s ha igy- ter jed ma-holnap 
végveszélylyel fenyegeti nemes almafajainkat . 
Itt is jó volna valami olyan általános szert ki-
találni, mint a peronoszpórára. 

Mivel már a peronoszpóránál vagyunk meg-
említem, hogy bizony háromszori permetezés 
daczára is csekély mértékben bár, de még 
mindig mutatkozik, pedig a szőlőktőkugy sincsenek 
valami bőven fürtökkel megrakva, a minek oka 
főleg abban keresendő, hogy a vesszők, nem 
tudni mi okból, nagyon rosszul teleltek a föld 
alatt, a vesszők tavaszszal többnyire vakok 
voltak, mintha őszszel nem jól;értek volna be, 

Földes János. 

megállapi t ta ínak; lassankint nemcsak meg-
nyugodott, hanem megelégedésének adptt ki-
fejezést. Utalok erészben a napisaj tó nyilat-
kozataira. 

Vannak azonban s lesznek egyesek, kik 
tulköveteléseikkel, annyira mennek, hogy azokat 
kielégíteni tel jesen lehetetlen. Ilyenek mindig 
voltak, most is vannak elég számban. Nem 
túlozok, mikor a káresetek 10%-ára teszem 
azok számát, kik jogtalan túlhajtott követelé-
sükkel s indokolatlan akadékoskodásukkal le- . 
győzhetetlén nehézségeket gördítenek az ügy 
gyors és méltányos lebonyolítása elé. 

Különösen nehéz feladata volt a becs-
lőknek ott, hol kár egyáltalán nem volt. 
Pedig ilyen is volt akárhány. 

A becslési eredmények igazoló tanúsága 
szerint kölcsönös méltányosság szükséges ahhoz, 
hogy 10 millió forint kárösszeg megállapítása 
lebonyolítást nyerjen.' Sz. M. 

NÖVÉNYTERMELÉS. 
Rovatvezető : Kerpely Kálmán. 

A bécsi cs. kir. magvizsgáló 
állomás, 

i . 
(Mezőgazdasági botanikai Jcisérleti állomás.) 

A mult évben alkalmam volt Ausztria 
mezőgazdasági kísérleti állomásait tanulmá-
nyozni s a hazai viszonyokra való tekintettel 
nem tar tom érdektelennek ezek közül e he-
lyütt éppen a bécsi magvizsgáló állomás szer-
vezetét és működését ismertetni. 

Ausztriában a magvizsgáló állomások 
egyre nagyobb tért h ó d í t a n a k ; az egyes tar -
tományok, egyesületek által fentartott és né-
mely, gazdasági tanintézetekben (sőt földmives-
iskolán) fennálló magvizsgáló állomások forgalma 
folyton növekedik, mert a gazdaközönség 
mindjobban belátja a magvak ellenőrzővizsgá-
latának előnyeit. 

A legnagyobb tevékenységet azonban a 
bécsi cs. kir. magvizsgáió állomás (mező-
gazdasági botanikai kísérleti állomás) c fejti ki, 
a mély nemcsak az általa végzett ellenőrző-
vizsgálatok nagy számánál, hanem a takar-
mánytermelés előmozdítására irányuló hasznos 
működésénél fogva is, a zürichi magvizsgáló 
állomás u tán első helyen áll. 

. Ezen állomást 1881-ben a bécsi cs. kir. 
gazdasági egyesület létesítette és tartotta fenn 
1895-ig. 

A cs. kir. osztrák földmivelésügyi mi-
niszter kezdettől fogva hozzájárult a fentartási 
költségekhez ; a hozzájárulás volt 1882-től 
1888-ig évi 800 frt. 1889—1890-ben évi 1000 
frt. 1891-től 1893-ig évi 1500 frt, de ezenkí-
vül rendkívüli támogatásban is több izben ré-
szesült. 

Az állomás szervezete kezdetben a Né-
metországban és Svájczban már régen, nálunk 
pedig szintén már több éve működő ellenőrző-
magviszgáló állomásokéhoz volt hasonló. De 
már 1887-ben felvette programmjába takar-
mánytermelési kísérletek szervezését és szak-
előadások, tanfolyamok tartását . 1890-ben pe-
dig állami költségen a Sandling alpon alpesi 
takarmánytermelési kísérleti telepet létesített. 

1895-ben az egész magvizsgáló állomás 
állami kezelésbe ment át és a földmivelésügyi 
minisztérium melléképületében nyert elhelye-
zést. Égyuttal u j szervezeti szabályokat kapott 
s most már mint „cs. k. magvizsgáló állomás, 
mezőgazdasági botanikai kísérleti állomás" mű-
ködik. 

Az állomásnak ezidőszerint még külön 
épülete nincs, helyiségei az emiitett épület 
3-ik emeletén következők: az igazgató dol-
gozószobája, könyvtárszoba, irodahelyiség és 
laboratórium, a folyosóból lépcső vezet fel-
jebb egy nagy laboratóriumba, amelynek 
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A magvizsgáló (ellenőrző) tevékenység 
jelentékeny részét teszi a heremagvak vizs-
gálata arankamentességre és a megfelelő 
áruknak 50 kgr.-os varratlan zsákokban való 
plombozása. A plombozásnál az állomás a 
magyar magvizsgáló állomásokhoz hasonló el-
járás t kövét. A plombozás különös jelentőséget 
nyert az amerikai arankamag beözönlése 
folytán. 

Az állomás amerikai heremagot nem 
plomboz. • Ez okból azon herémagvák plombo-
zását, amelyeket kétségtelenül amerikainak' 
talált , , h a , arankamehtesek is, megtagadja ; 
amely magra pedig biztosan nem mondhat ja 
ki, hogy amerikai mag, hanem csak ennek 
gyanúja forog fenn, azokat kívánatra leplom-
bozza ugyan, de a bárczán kitünteti, hogy 
„amerikai gyanús." De olyan áru plombozását 
is megtagadja az állomás, amely a teljesen 
'tiszta áruhoz kötött feltételeknek nem felel 
meg, habár arankamentes is. Ha az állomás 
valamely félnél visszaélést, vagy ismételt sza-
bálytalanságot észlelt, a plombozást szintén 
megtagadhat ja . Mindezen munkák, legyen az 
magvizsgálat, ólomzározás, növények megálla-
pitásá, vagy fümagkeverék összeállítása, vagy 
bárminemű véleményadás, dijak ellenében végez-
tetnek. Dijak fizetésére ugy a kereskedők és 
más fogyasztók, valamint a termelők egyaránt 
kötelezvék. Az ellenőrző vizsgálatok számának 
gyarapodását a következő táblázat tünteti fe l : 
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Vizsgálati 

. s z á m a frt kr. 
1881. 82 "fM — _ _ 
1882. 207 423 701 
1883. • 319 491. 1034 _ —' 
Í884. 442 556 1264 __ '. — 
1885. 738 948 1869 —' 
1886. 800 1045 .2503 
1887, 1354 1842 4030' 1865 79 
1888. 1767 3381 6505 2291 26 
1889. 226*6 4486 8431 2466 49 
1890. 
1891. 

2807 
2530 

5300 
4201 . 

9600 
.9801 

.3541 
3711 

41 
46 

1892. 2980 5196 ; 13226' . 4 8 3 5 - • 87 
1893. " 2800 ' 5316 : 12623 4394 79 
1-894. 3300 6380 13066 • 5664 '. ' ' 99 
,1895. 3700 7480 16700 5944 -27 
1896. 4182 . .10418 18779 , 7253 65 

Az 1896-ban vizsgálatra beküldött; ' pró-
bák következőképp oszlanak meg : heremagvak 
1.977, fűmag 730, répamg 560, gabonaféle 
229, lenmag 331, különféle mag 238, erdészeti 
mag 85, erőtakarmány 32. Ezen összesen 4182 
próbán 10;418 vizsgálat ejtetett meg, amelyhez 
számítva 8861 zsák plombozást, az összes 
vizsgálatok száma 18,779.-

Az állomás a magkereskedés előmozdí-
tása és el lenőrlése érdekében ' kereskedőkkel 
„egyességet" is köt, melyszerint ezek kötelezik 
magukat vevőik kívánságára a vetőmag minő-
ségeért (tisztaság, csiraképesség, fajazonosság, 
származás), ezenkívül heremagvaknál, lennél 
és komócsin' fűmagnál arankamentességért 
szavatolni, viszont az állomás az ily kereske-
dők áruit előzetesen mérsékelt áron vizsgálja 
meg. A szavatólt minőségről a vevő igazol-
ványt kap, amennyiben a szállított mag minő-
sége a szavatolt minőségnél gyengébb, a ke-
reskedő köteles a különbséget a vévőnek meg-
téríteni, az e czélból szükséges utólagos ellen-
őrző vizsgálatokat' az állomás részben mérsé-
kelt árón, részben díjmentesen végzi. 

Ilyen egyezséget kötők száma évről-évre 
növekszik. 1896-ban 34 magkereskedő és 2 

egyik oldala üvegfal, ehhez csatlakozik az 
üvegoldalas növényház, amely laboratóriumul 
is szolgál. A nagy laboratórium a thermotegu-
latorral ellátott Liebenberg-féle csiráztató 
szekrények részére külön fülkével b í r . , Ezen 
laboratóriumban vannak felállítva magvizsgáLa-
tokhoz szükséges rosták,. .zárókészülékek, a 
melyeket fél. lóerejü gázmotor tart mozgásban. 

A magvizsgálatokhoz, korpa vizsgálatok-
hoz az állomás jelenlegi vezetője Weinzierl 
saját tapasztalatai alapján a különböző be-
rendezéséket, csiráztatókat, készülékeket maga 
szerkesztett, amely szerkezetek más' magvizs-
gáló állomásoknál is elterjedtek. 

utazási költségekre" 4C0 fr t 
irgdaköltség, fűtés, világítás, gáz, 

épületjavitás . . . . . . . 1,750 „ 

Összesen 23,850 frt 
Az állomás működése . A bécsi mag-

vizsgáló állomás (gazdasági növénytani kísér-
leti állomás) jelenleg 3 irányban fejt ki tevé-
kenységet, ezek : (ellenőrző) magvizsgálás,kísér-
letezés, ismeretterjesztés, 

A) A, magvizsgáló tevékenység. \ Czélja a 
különféle gazdasági és erdészeti magvak 
minőségének felismerése és azok forgalmának 

95. ábra. A Sandling alp 

Az állomás személyzete jelenleg az igazga-
tón kivül 2 adjunktus, 1 aszistens, 2 gyakor-
nok, 1 laborans, ezeken kivül 2 állandó díj-
nok az irodai teendőkre és a szolga. 

Az állomás évi fentartása te temes költsé-
geket okoz, amelyenek csak egy kis része té-
rül meg a vizsgálati dijakból. Az 1898. évi 
köl tségvetése: 

fizetések és lakbérek . . . . . ÍO'OOO fr t 
osztalék a vizsgálati dijakból . . 3200 „ 
napidijak és a kisegitőszemélyzet 

díjazása 1800 M 

szolgák és napszámosok dija . . 1800 » 
a felszerelés és könyvtár pótlására 1000 „ 
vizsgálati anyagok 800 „ 
kísérletekre 2500 „ 
közlemények kiadására . . . . 600 „ 

lejtője a kisérleti-teleppel. 

előmozdítása és megbízható , ellenőrzése. E 
tevékenység hasonló tehát a hazai magvizsgáló 
állomások ezirátiyu működéséhez. A vizsgá-
latok az állomás által megállapított egységes 
el járás szerint végeztetnek. Vizsgálat tárgyát 
képezhet i : a mag azonossága, fa ja és válfajá-
nak megállapítása amennyire lehet, a tisztaság 
(a tisztátalanságok megjelölése), a csiraképes-
ség, az abszolút suly, hektolitersuly, söc-
árpánál ezeken kivül csirázási esély, a héj-
vastagság, lisztesség, 1000 sz. sülya, a here-
magvak és lenmagnál az arankamentesség 
megha tá rozása ; olajpogácsa, korpa, dara és 
takarmányliszt összetételénék megál lapí tása; 
kétséges miveleti és gyomnövények, valamint 
paraziták megál lapí tása ; a széna növénytani 
összetétele (az édes, savanyufüvek és-pillangó-
sok arányának megállapítása); fümagkeverékek 
megállapí tása; komló minősége" (lupulintarta-

| lom, a levelek, orsó, kocsány rész aránya). 
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(magyar) czukorgyár állott egyez-
ségben az állomással. 

B) Kísérleti tevékenység. Az 
állomás kísérleti tevékenységet 
fejt ki s a j á t ' kísérleti télepén, 
gazdák közreműködésével és labo-
ratóriumaiban. 

I. Az állomás saját kísérleti 
télepei. 

Az állomás a takarmány-
füvek és fümagvak termelésének 
előmozdítása végett több kísérleti 
telepet rendezett be és tart fenn 
u. m.Melk-ben Ober-Síebenbrunn-
ban a Sandling-alpon, amely 
utóbbi a legrégebbi keletű ott és 
legnagyobbszerü. 

,1. Melk-ben (Alsó-Ausztria) 
a kísérleti telep 1894-ben léte-
síttetett az ottani apátság által 
állandó, ingyenes használatra fel-
ajánlot t területen. 

Ezen kísérleti tér nagysága 
jelenleg 126 ár (l".26 Hektár); 

ta la ja humuszszégény, homokos 
agyag. Az egész terület 9 részre 
(I—IX) van osztva, összesen 
mintegy 200 parczelláral . Az 
egész kísérleti ' teret sodronykeri-
tés veszi körül. E kísérleti téren 
takarmányfüvek, fümagvak füke-
verékek termelésének kipróbálá-
sára végeztetnek kísérletek. A 
nagyobbszerü kísérletek közül 
megemli tendők: különféle szár-
mazású hereféle, fűféle és más 
takarmánynövény fontosabb tul-
ajdonságokra való kipróbálása, úgymint tar-
tósság, fagyállóképesség, takarmánytermés, 
magtermés, nagyság. Növényujdonság kipróbá-
lása, a magkereskedésben keresett ritkább fű-
mag termelésének kipróbálása, a laboratórium-
ban megállapított fajazonosság felülbírálása. 

A főbb kísérletek eredménye következő 
vol t : Az amerikai herefélékkel szabad földben 
végzett azonossági kísérlet majdnem kivétel 
nélkül (1895-ben 24 kísérletből 23 ese tben ; 

96. ábra. Kísérleti telep egész terjedelmében. 

1896-ban 54 kísérletből 49 esetben) igazolta a 
magvizsgálat eredményét. 

10 lóherféle közül legjobbnak tűnt ki a 
stájer here, ezután következett a magyar és 
cseh here. 5-féle luczerna közül mindén tekin-
tetben elsőnek bizonyult a provenczei luczerna, 
erre következett a magyar és olasz egyenlő 
értékkel, mig, az orosz és amerikai messze 
maradt az előbbiek mögött. A nádcsenkesz 
(Festuca arundinacea) szárazságra hajló homo-

kos vályogtalajon buja terméssel tünt k i ; szin-
ten bu ja növekedést mutatott az Oroszország-
ból származó árva rozsnok (Bromus inermus). 
Az amerikai fehér t ippan (Agrostis stolonifera) 
me'ssze felülmulta a németországit, a morva-
országi komócsin viszont az amerikait. 

2. Ober Siebenbrunnban a kísérleti tér az 
állami amerikai szőlőtelep területének egy ré-
szén létesíttetett. A kísérleti tér ta la ja határo-
zottan humuszszégény, meszes homok altalaja 

kavic sos. 
E kísérleti telek legfőbb 

rendeltetése, hogy azon a homokra 
való mesterséges takarmányter-
melés, fümagtermelés és más 
homoktalajra való növények ter-
melésének kérdése tanulmányoz 
tassék. 

A kísérleti tér területe 131 
ár (1'31 Hektár), mely 16 táblára 
oszlik, ezek. közül a II—III. tábla 
20—20 parszellára, az V., VI., 
IX—XII. tábla 4—4 parczellára 
van felosztva, eszerint öss ;e -en 
80—90 parczella van. 

A kísérletek hasonló irány-
ban történnek, mint Melken, a 
talaj minőségének — amely t i -z ' a 
homok — figyelembevételével. 

A főbb eredmények közül 
megemli tendők: 

A kereskedésben előforduló 
here és fűfélék közül leginkább 
bevál tak: a komlóshere, korcs-
here, pannóniai hera, skót-, fran-
czia-, angol-, o laszper je ; tippan, 
csomós ebir, réti csenkesz, juh-
cse*~kesz, rétiperje, komócsin, 15 
bükkönyféle közül igen bevál tak: 
Vicia cornigera; vicia ludoviciana, 
vicia picta, melyek különösen 
azáltal tűntek ki, hogy a rozs-
dának, ame'ypek a többi 12 bük-
könyféle áldozatul esett, igen jól 
ellentálltak. 

A homoktalaju vidékre a 
zöldtrágyázás fontos levén, figye-



1 1 9 2 KÖZTELEK, 1 8 9 8 . A U G U S Z T U S HO 13. 65. SZAM. 8-ik ÉVFOLYAM. 

lemre méltók a talajojtással elért eredmények. 
A lupinus és szeradella, melyek ezen talajon 
azelőtt egyáltalán nem : akartak fejlődni, az 
ojtás következtében szembetűnő eredmény mu-
tatkozott, szeptemberben, zöld < állapotban meg-
m é r t . 

L u P i. n u s, • 
.ojtással ojtás .nélkül 

magassága súlya magassága. ' súlya: 
35'—40 "em. 64 gr. 10 —15 cm, 2—5 gr. 

, ;'S>~ z; e- . r a d r I 1 a 
ojtással ojtás nélkül 

magassága. súlya magassága - súlya 
45—50 cm. 7—8 gr,' -15—20 cm. 0;45 r 0 ; 5 0 g r . 

3., Alpesi takarmánytermelési kísérleti tér 
a Sandtíng, alpon. A magvizsgáló • állomásnak 
különösen.' fontos és hasznos működése a 
hegyi takarmányterfnelés javítására irányuló 
ténykedést ,' 

A hegyes (alpesi) vidékek gazdálkodása 
főleg az állattenyésztésre és tejtermelésre szo-
rítkozik, amelynek az okszerű takarrnányter-
melés képezi az alapját. Az utóbbi időben 
azonban az alpesi gazdálkodás jövedelmező-
sége aggasztóan alászállott a takarmánytermé-
sek csekély volta miatt, ami a talaj kimerülé-
sének cs a .kellő gondozás hiányának követ-
kezménye. 

Ilyen körülmények között az állatok a 
legelőn 'kel lő ' táplálékra nem találnak és sok 
helyen a nyári, hónapokban a közeli erdők 
rovására tartatnak fenn, aminek káros hatása, 
következménye az erdőkben okozott pusztítá-
sokban mutatkozik. 

'Az alpesi táliarmányterméíésnek fel-, 
lendítése érdekében Ausztriában is szüksé-
gesnek mutatkozott tehát olyan alpesi 
takarmánytermelési kísérleti telep létesí-
tése, a minő kísérleti telep eddig csak 
Svájczban Zürich mellett a Fürstenalpon volt. 
Ennek példájára az első kísérleti telep Ausztriá-
ban a Sandling-hegyen (95. ábra) az osztrák 
földmivelésügyi miniszter költségén a mag-
vizsgáló állomás vezetése alatt 1890-ben akkor 
létesült, a mikor még a magvizsgáló állomás 
az osztrák gazdasági egyesület alá tar tozot t ; 
azóta folytonosan fejlesztetett és fióktélepek 
létesítésével kibővittetett. 

A sandlingalpi takarmánytermelési kísér-
leti telep (96. ábra) -1400 méter magasan -a 
tenger szine felett fekszik és észak-déli irány-
ban a Sannkogel a l jában terül el, sem hó, 
sem kőlavina által nincs veszélyeztetve. Ki-
ter jedése 4680 p m. (majdnem 1 k a t , hold). 
Legelésző állatok behatolása ellen 7-szeres 
sodronykerités védi. 

1 Áz egész terület 14 táblára oszlik, á 
melyek nagysága átlag 250 m2 . Ezen táblák 
különböző nagyságú, egymástól utakkal el-
választott 575 parczelléra vannak felosztva" u*. m , 

40 parezella á 30'Ó ••• m, 
250 •••••'. i • á 6 '5 „ 
215 ' » a 2 '5 „ .. 

10 „ á 1 0 0 „ 
60 ,, különböző nagyságban. 

A sandlingaípesi kísérleti telep a nyári 
hónapokban állandóan alkalmazott kertész fel-
ügyelői e alatt áll, a megfigyeléseket. pedig 
ezenkívül az állomás személyzetének időről-
időre ott tartózkodó tagja végzi. 

Ezek czéljára 1890-ben csak egy kezdet-
leges faházikó állitatott fel.; a később (1893-ban').: 

emelt és kellően berendezett u j épület a „Julius 
Hütte". (97. ábra) azpnban hosszabb idei ott' 
tartózkodásra is alkalmas, e mellett meg; 
figyeléseket, feljegyzéseket "és laboratóriumi 
munkálatokat még kedvezőtlen időben., is 
lehetővé teszi. A fából készült h á z b a n egy 
munka- és lakószoba van az ál lomás, személy-
zetéből küntartózkodónak, egy konyha, és 
kamara a kertésznek,' .egy éléskamra-; a. pad-
láson egy (mansard) szoba laboratóriumnak, a 
padlás többi része szertárnak szolgál. 

(Vége liiivclkozik.) 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGY. 
Rovatvezető : Dr. Hutyra Ferencz. 

A sertésvész és a beltenyésztés. 
Egy gazdákból ál tó . társaságban arról 

folyt a. szó, hogy a sertésvész : járránya már 
szünőfélben van és- az is ugy el fog múlni, 
mint minden jó és minden rossz ezen a, vilá-
gon. Egy öreg gazda e r re , ezt . mondo t t a : 
„Igen most már szűnik a vész, mert már 
nincs, hogy mit puszt í tson! Hiszen alig ma-
radt már disznónk, amely, e lpusztulhatna! 
Várjatok csak pár évig, amint a sertések sza-
porodni kezdenek, majd ismét elhull rakásra, 
ami " még megszületet t ! Állandó vendég marad 
már ezen ba j minálunk!" 

Ezen fölfogás olyan általános a gazdák 
körében, hogy .nem lesz érdektelen, vele fog-
lalkoznunk. 

A sertésvész, mely a mult év végén és 
a jelen év elején enyhülni kezdett, az 1898.; 
év elejétől következő arányokat m u t a t : 

1898. január hóban á t lag : *680 község 
február „ „ 519, „ 
márczius ,,' „ 392 „ 
április - . „ ' ' „ 338 „ 
május „ „ 368 „ 

. juni'us „' „ 590 „ 
ju l ius . felében „ 858 ,, 

t ehá t : a fertőzött községek száma a melegebb 
idő beálltával ismét emelkedétt. 

Miután valószínűleg sokan vannak a 
gazdák-körében, kik a föntebb hangoztatott -] 
véleményhez csatlakoznak, azok részére állja- j 
nak itt a kővetkező számarányok: 

Magyarországnak sertésállománya volt az 
1884-iki becslés szerint : 4.803,639 drb. Az 
1895-iki összeírás szerint pedig: 6.446,573 drb. 

Esik tehát egy évi szaporodásra átlag = 
149,357 darab, ami megfelel évi 9 % emel-
kedésnek. 

A sertésvész föllépésének első két évében 
— hivatalosan bejelentet t adatok alapján — 
az elhullás, - leszurás,. kiirtás okozta veszteség 
az I. évben volt = 385,443 darab - 5-9'°/o 
a II, „ , , == 670,835 „ = 10"4b/o 
viszonyítva Magyarország összes sertésállomá-
nyához.*) 

" -Tehát -a-p 1 / , évi szaporodás meg. van 
erősen ugyan .támadva, de tönkre teljesen még 
nincs téve ; meg kell azonban: gondolnunk, 
hogy, ha azt direkte nem is vagyunk képesek 
kimutatni, de. á sértésvész ' állati veszteség m-
: direkte veszélyezteti sertéstenyésztésünk előbbre-, 
vitelét. 

-A. közölt számok, a hivatalos, bejelenté-
seken alapulnak,. a mihez .azonban még hozzá ' 
kel! -Hinnünk egy bizionyós °/o-ot,;midőn az 
uraddimak és egyes tenyésztők, kisbirtokosok 
stb. jelentést nem tettek, vagy egyáltalán el-
titkolták sertésvészben elhullott sertéseiket, 
vagy azok számát, Azután sok sertéstenyésztő 
a veszteségektől-megrettenye, ;restrmgálta, vagy 
teljesen föladta tenyésztését. A lezárt, községek; 
tenyészjószága nem búgott, vagy a. bugatás 
meg ..nem '' .történhetett, tehát a .magkoczák, 
üresen maradtak, vágy pedig a sertésvészen, 
átesett koczák — meddők marad tak . 

Ezeket tueggondolvu,- tehát nem alapta-
lan azon aggodalom, högy a ' se r tésvész indi-

: rekte ' is megakasztja, sőt visszaveti- sertéste-
nyésztésünket**). most, hogy csak a kimutatható, 
direkte veszteségünk az első években mennyire 
rug, . azt a következő - számarányokkal ipark'o-, 
duhk kitüntetni : . 

*)>-Az 1897.' évben a. sertésvész ésffsertéskolera-
okozta-, veszteség-,372,561 ,,dbó.t tett ki. ; - Rovatvezető)/ ' 

**) Ezt-már különben a budapesti-: iparkéiHiára. 
-;is .előrelátni^yéli,, .amennyiben az áuszCriai- sértésbeho-: 

'zatalt vámmentesén óhajtja-az' ti'j' kiegyezésnél keresz-
• tütvdendőnek - azon- - megokolással, - -hogy, -> Magyarország-
saját tenyészeteivel már ma sem képes szükségletét 
kielégíteni és idegen behozatalra szükség van (! ?) 

'••' Szerző. 

Veszteség I .évben az országban: 365,444 db ' 
I. „ Kőbányán: 19,999 „ ; 

„ II. „-' az országban : 670.835 „ 
Összesen : 1.056,278 db . 

Há most az első két év országbeli vesz-, 
..teségét csftk átlag darabonkint 50 kilogram-
mal veszszíik is, 51-8,1.39 mmázsa á '50 frt — ' 
25:90050-frt, a kőbányait átlag 100 kilóval 
véve —.999,950 frt, vagyis az összes direkt-
veszteség, megközelítőleg 27 millió forintot 
te t t -ki . 

Czólirányos. állategészségrendőri intézke-' 
dések, törvények, rendszabályok, immunizáló 
és gyógyító:;ojtási kísérletek, szigorú zárlatok, 
ellenőrzés, --stb. daczára a vész nem szűnik 
meg, csak ter jed föítartóztátlanul.*) 

A. kormány által hozott intézkedések a 
gazdák sorsán sokban könnyítettek a régebbi álla-
potokhoz képest. Högy mást ne említsünk, ma 
már egy. okös gazda nem kénytelen vészszel 
fenyegetett falkáját az érette kegyelemképpen 
odaígért árért elkótyavetyélni, h a eladni akarja 
vagy tehetetlenül nézni, mint hull el lassan,-
de biztosan, hizlalt sertésnyája. 

Ha keresünk gyógyszert, kezelési módot, 
melylvel a ' bajtól megmenekedhessünk, sajná-
lattal "látjuk, hogy azzal nem szolgálhatnak ne-
künk,-, mert . hiszen Amerikában, a ma már rég ' 
óta ismfert; „swine-plaque" ellen az ügyes van-, 
keek -nem ' tüdnak védekezni é s . kénytelenül 
bele kell -njugodníok azon 50 - -100 millió frank 
éri veszteségbe, a mit a sors sertésállományuk, 
pusztulása" által évi dotáczíókban rájuk mért., 

'Angolországban — daczára a z , ellene 
hozott : állategészségügyi intézkedéseknek — 
évtizédék' 'óta rendszeresen pusztít. Pedig, az, 
angol nép nagyon tiszteli és betar t ja a hozott , 
törvényeit, a föld minden népei fölött i Hol 
vagyunk még mi hozzájok képest! Ha nézzük, 
a szegény megszorult parasztjainkat,, furfangos 
eszű népünket, a valóban — nagyon sok 
esetben — lelkiismeretlen kereskedőinket, a , 
ragályt oly szépen tovahurezoló csatangoló 
czigányainkat, stb. 

Ha vannak is már bölcs meggondolással 
konstituált állategészségügyi törvényeink, ren-
deleteink, mikor leszünk biztosítva afelől, hogy 
népünk azt minden rétegében, megismerje, 
tudja és meg is tar tsa . 

A „müveit nyugati államok", a francziák, 
hollandok, dánok, svédek, .németek, mindeddig 
a vészt szintén csak megismerni tanulták, 
de ellene védekezni -még nem tádnak., | 

A sertésvész elterjedésében a délkeleti 
irányi tartotta meg. [Amerika (1840.), Anglia 
(186-2 ). Hollandia (1880,),. .Németország v(1882.) 
Magyarország -(1887-,)] s igy azt állítják, hogy 
ezen, bá j is észak felől hurczpltatott b e előspör 
hozzánk. (1888. Biharmegyébé Okápyba).} és 
innét lett Kőbánya inficziálva. 

Az 'óvó elkülönítést, czélzó; rendszabályo-
kon kivül kezelési,- módokkal próbálták meg, 
hogy a vész terjedését megakadályozzák, illetve, 
•hogy az eiIen gyógyszerekkel védekezzenek. 

A kiirtás, lezárolás, kártalanitási - e p r á s , 
nem sok eredményre vezetett és, óriási költ-
séget emésztett föl {Németországban .;is - több 
helyen).- . . 

' Az .,-,oitási , kísérletek - végső eredménye 
még -mindig nem kielégítő. A sokféle a j tóanyag 
között- még. eddig legtöbbe eredményt az állami 
intézetben;, előállítóit szérummal (vérsavó)- volt 
lehetséges-elérni , , mely a sertésnek a vész 
iránti ellenálló, képességét;fokozza a ;.szervéze-
•tébe ,-vi-tt,; antitoxin által. 

A kísérlettek - még folynak - és a változó 
eredmény fölött ínég Ítéletet a.-végeredményre 
nézve mondani nem lehet. Legfőbb-baj,;, hjpgy 
.az ellenálló képesség, - időhöz, kötgtt\ iiiulaBdó, 

t ;*) Az 18!)7. évre •vonatkozó ; jelentésék : egybe-
hangzóan konstatálják,?hogy ebben az évben; a . jár-
vány :jó'val enyhébb.Ivot;;,kifejezést nyer- ez ...nemcsak 
-az- összes;.veszteség- abs^lut...,;cs.öldiénéáébenJ, hapem 
főleg abban, hogy a fertőzött falkákban ugy a meg-
betegedési, mint az elhullási százalékos arány jóval 
kisebb volt, mint a megelőző evekben. 1lo at •nelő-
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•csak pár hét tartamára- terjed és csak egész- . 
. séges, vagy fertőzésről gyanús állaton segít. 

Ezek után a sertés individualitására és 
természetes ellenálló képességére, melyre tá- . 

. maszkodva, talán sikerül egy megfigyelésen 
alapuló okszerű eljárásra reámutatni , — hogy 
azt követve és előnyösen kihasználva — a 
sertésvész ellen egészséges és természetes módon 
védekezhessék a gazda és sertéstenyésztő. 

Azt láttuk, hogy a sertésvész ellen mes-
terséges eljárással védekeznünk csak nehezen 

. lehet, : , j 
Azt nemcsak a tudomány állitja, de a 

gyakorlati tapasztalat is bizonyítja, hogy ' 
egészséges szervezetű, edzett teremtmény 
(ember és állat) minden betegség, vész iránt 
ellentállóbb, illetve nem oly pusztulékony, 
mint a beteges, puha szervezetüek. 

Ezen tétel igazságára támaszkodva állás-
pontunk az, hogy gazdáink ezen nyomon ha-

. ladva, megtalálhatják azon módot, melynek se-
gélyével természetes uton képesek a sertésvész 

. áltfü okozott veszteségektől, , ha nem is teljes 
egészében megmenetülni, hanem azt tetemesen, 
redukálni, sőt az ajánlandó módot előnyösen 

„is kihasználni. 
Röviden csak annyit: hogy a rég folyta-

tott beltenyésztés által már több tekintetben ki-
fogásolható sertéstenyésztési irányunkat kissé 
megváltoztatni, vérkeverés, frissítés által, serté-

„ seinket edzettebbé, ettentállóbbá nevelni tanácsos. 
Ezalatt .nem a keresztezést értjük, azaz 

a vérkeverést nyugati és más fajokkal. Noha. 
: ezek által hazánkban is több helyütt egész 
jól vált be az ivadék, pl. a yorkshire a man-
galiczával kiszorította, Magyarország északi 
megyéiből az ott régóta honos lengyel sertést, 
Erdély megyéiben a berkshyre-mangalicza 
ivadék mint báznai korcs igen jól beválik, az 
angol vér , és marigalicza keresztezések némely 
vidéken szintén jól érvényesültek. A bakonyi 
sertés már nagyrészben szlavóniaival van ere-
deti helyén is keverve, mert igy is e'.Őnyösebb 
a tenyésztése. 

Tehát nem szabályok, de lokális körül-
mények adnak előnyt egyik eljárásnak, a má-
sik fölött, nem az idegen vér belekeverését 
értjük, hazai tenyészeteinkbe, hanem azon vér-
nek beleeresztését, mely tulajdonképpen kissé 

. már átváltozva, de még most is benn van, 
melyből az tulajdonképpen létesült is, de már 

' nem érvényesül előnyös tulajdonságaiban. Ert-
jük ugyanis a szerb vért. 

Azt tudjuk, hogy magyarországi hírne-
ves sertéstenyészeteink alapját a szerb kiváló 
tenyészetekből kikerült egyedek alkották, 
illetve lényegesen hozzájárultak a jelenlegi 
tiszta tenyészeték alapjának létesítéséhez 
(Milos-féle sertések). Az egyes! uradalmak 
konstans tenyészeteiből kikerült sertések azután 
a vidéki tenyésztőhöz kikerülve, lassankint 
egyesek és községek tenyészeteit változtatták 

. át s igy nyert a vidék is kizonyos tenyész-
jelleget. A parasztbirtokosok kezén a sertések 

. a viszonyokhoz képest több-kevesebb változást 

. szenvedtek azután s igy nyertek vidékek sze-
rint más-más jelleget. 

Az uradalmak azonban, ha tenyésztett 
sertéseik a megállapodoltságot elérték — m i n t 
láthattuk — huzamos idő óta beltenyésztést 

.. űztek, majd rokontenyésztésre is tévedtek s a 
vérfrissítésre nem gondoltak. Az, hogy pl. egy 
békésmegyei mangaiiczát tenyésztő uradalom 
koczáira egy másik — akár idegen — szintén 
mangaiiczát tenyésztő uradalomtól hozott pél-
dául kant — azt nem lehet ezen szempontból 
vérfrissítőnek nevezni, mert talán mindkét 
uradalom tenyészete ugyanazon hibákat rejte-
gette magában, melyekről azonban tudomással 
egyik sem bírt. 

Egyiknek" hosszabb háta, vagy lábai 
vannak, mint a másiknak talán, de abban 
mindkét uranalom megegyezett, hogy rokon- . 
tenyésztést űzött. 

Igy ezen vérkeveréssel a tenyészetet javí-
tani nem igen volt lehetséges. i 

De tegyük föl, hogy nem történik bel-
tenyésztés. 

Az uradalom kiváló gonddal elkerüli azt, 
hogy tenyészetében, rokonvér kerüljön össze, 
de azért a sertések tartási, élelmezési, elhelye-
zési ős nevelési viszonyain évtizedek óta nem 
változtatot t ; egyrészt, 1. mert a követett 
methodust tartotta csupán helyesnek és jónak, 
2. vagy pedig lokális, viszonyai folytán, akár 
fmieziális, akár éghajlati viszonyok stb. miatt 
a régi rendszert volt kénytelen követni. 

Igy egyrészt a tartás, élelmezés, nevelés, 
azután pedig a tenyésztés folytán s a tenyész-
tésben hibák fejlődtek és szaporodtak meg, 
ezek pedig az utódokban is megmaradtak, 
illetve oda átplántáltattak. 

Az uradalom azt tapasztalta csupán, 
hogy a nyájból kiverendő selejt jószága évről-
évre szaporodik. Kezd több lenni a szuszka, 
homály, turcsi orrú, rossz tüdejü, aszott testű, 
rossz evő, rossz hizó, magtalan, csecsnélküli, 
— melyeket „kiverés" czimén kidobnia kell. 
Ezek száma azonban változó volt, egyik évben 
több, másiknál kevesebb, s igy föl nem tünt. 
Az eladásra kerülő számot egyszer vásáron, 
másszor helyben jobb-rosszabb árakkal keres-
kedőnek eladták, s azzal leszámolt a gazda a 
továbbiakkal. 

A beltenyésztés hátrányait azután a hiz-
lalók regélik tovább a következőkben: 

1. az ilyen uradalmi sertések, kirakás, 
berakás , . vasúti . szállítás, vagy lábon való 
ha j tás iránt nagyon érzékenyek, — meg-
törnek ; 

2. a kövérek (félkövér is) melegben - és 
szélben könnyen megful ladnak; 

3. hidegben hamar köhögést kapnak ; 
4. hamar sántulnak, vagy egyáltalán nem 

bírja őket a lábuk; 
5. gyomorbaj , , étvágytalanság gyakori 

ná luk ; 
6. lassan értékesiti a takarmányt, lassan 

hízik; 
7. szélütés' gyakori ; 
8. a tapasztalat szerint a sertésvész 

iránt semmi ellenállási képességök n incsen; 
9. és végül azt tapasztalták, hogy ugyanazon 

uradalomból kikerülő sertések fölhizlalhatási 
sulymaximuma — évről-évre apadt, körülbelül 10 
évi időt alapul véve. 

A' rokontenyésztés által a testnek szervi" 
hibái, gyengeségei halmozódnak föl, azaz a 
szervezetnek a vész és betegségek elleni ellen-
állási képessége — csökken, kapcsolatban az 
egész szervezetnek petyhülésével. 

Befolyt azonban arra, hogy a sertések 
szervezete petyhüljön. m é g a nevelés és tar-
tás mikéntje is. 

Minden tenyésztő ar ra törekszik, hogy 
sertéseinek növekedését, hizlalását minél rö-
videbb időközbe szorítsa, nemcsak mert a nyu-
gati fajták aránytalanul gyorsabban nőnek és 
hamarabb készek, hanem azért is, mert igy a 
tenyésztésbe, hizlalásba fektetett pénz, hama-
rább hoz kamatokat. 

Ezt pedig a sertések tartási és takarmá-
v nyozási el járása által szabályozták. 

Kevés mozgás által az állatnak • minél 
több nyugalom nyújtása, fináncziális vagy más 
okokból többszöri malaczoztatás, a sertéste-
nyésztés kvantitatív emelése, épületekben 
Összezsufolás, kevesebb legelőterület nyújtása,, 
fináncziális vagy más okokból enyhébb, osztá-
lyozás a tenyészanyag kiválasztásánál, gazda-
sági belterjes üzem, különféle hizlalási módok, 
legelőterületek feltörése, ' sertéseknek erdőkből 
kitiltása, mind olyan körülmények, melyek vég-
eredményükben azt hozták magukkal, högy a 
sertéstenyésztésnek sem nyujtatik már ma meg 
azon kedvező természetes életföltétel, melyet 
az megkíván. 

Ez mind befolyt arra, hogy a sertés egy 
és másban veszítsen edzettségéből s a nem 
épen neki megfelelő élet és tartási viszonyok 
következtében többféle betegség csiráját szedje 
magába, ép szervezetének megrontására. Igy 

például több . helyen az előbbi legelőterület 
feltöretett és kalászos növénynyel vettetett be, 
a sertésnyáj régebbi legelőjéről lassankint 
— tarlószabadulásig — a major körül járkált 
csapatostul legelő helyett. Cselédlakások kör-
nyékén, trágyatelepek, dögterek közelében, 
utak mentén,. a.z állat a major körül a földön 
turkálva, sok oly reá nézve káros dolgot szed-
het magába, mely további betegségek kútfor-
rása lehet, pl. belekben Echinorhyneus férgek, 
Ascarisok, tüdőben strongylusok, melyek a 
szervezetet már magokban is gyöngítvén, a 
bajok vagy ragályok iránti fogékonyságban 
elősegítik. 

Az tudományos alapon elismert körül-
mény, hogy a betegségek iránti fogékonyság 
részben individuális dolog, nemcsak az állat 
— ha lehet mondani — egyéniségétől, azaz 
szervezetétől függ, hanem nagy része van 
ebben a fajtának is, amennyiben ez a szer-
vezettel van összefüggésben. 

Francziaországban Fouque megfigyelései 
szerint az algiriai sertés fogékonysága a ser-
tésvész iránt sokkal kisebb, mint az Oroszor-
szágból importálté, a gascognei sertések pedig 
csaknem immúnisak ; valószínűnek látszik, 
hogy egyes kevésbé nemisitett ser tésfaj ták 
ellentállása fokozottabb. 

Ugyanazon sertéshizlalók állítják, hogy 
a szerb sertéseknél nem állanak fönn azon 
hátrányok, melyek a beltenyésztésből szár-
mazó magyar^ mangaliczáknál tapasztalhatók 
és miután ezek edzettebb, durvább szerveze-
tüek, a sertésvész általi veszteség sem oly te-
temes náluk, mint a magyar sertésnél. 

Más oldalról kérdezősködve, tényleg azon 
biztosítást nyertük, hogy a fönt hangoztatott 
állitások tényleg valóknak bizonyulnak és mig 
a magyar mangaliczáknál a sertésvész általi 
veszteség 75—80—90%, addig a szerb te-
nyészetekben a veszteség legfeljebb 20—30°/o 
között variál, idősebb jószágnál azonban nem 
megy 10—13%-on felül. Dóringer. 

L Ó T E N Y É S Z T É S . 

Húzni nem akaró ló tanítása. 
Gy. T. ur Tótkomlósról a következő kérdést 

intézte hozzánk: 
Négyéves, szelid természetű, kanezaesikóm, kocsiba 

befogva, annyira rug,.hogy használni nemiebet. Miként 
lehetne a rúgásról- a csikót leszoktatni, illetve kocsiba 
betanítani ? 

Ha a kérdést jól értem, nem oly lóróí 
van szó, amely rossz szokásból rug, hanem 
szó van tanulatlan, a szekérhuzásban jára t lan 
lóról, amelyet tehát nem a rúgásról leszok-
tatni, hanem a húzásra megtanítani kell. Erre 
kell következtetnem az állat életkorából is. 
A 4 éves csikót ugyanis valószínűleg most 
kezdte befogni a kérdéstteyő ur, vagy ha 
előbb, ugy a betaní tásnál nem jár t el kellő 
körültekintéssel. Nincs más hát ra ezesetben, 
mint a tanítást ú j ra kezdeni. E czélból a kö-
vetkező eljárást a jánlom. 

Szerszámozza fel az istállóban helyén 
álló csikót tel jesen, ügyelve arra, hogy a 
szerszám a lovat sehol ne szorongassa, ne 
gyötörje, hanem azért jól a testére illesz-
kedjék az. 

Az állás oszlop fáin erősítsen meg most 
keresztben és mégfelelő magasságban egy do-
rongot s vesse át azon a végükön 25—25 kiló 
su%lyal megterhelt istrángokat. E sulyoji a 
hám szügyelőjét az állat szügyére fogjak szo-
rítani, mire a csikó — talán egyet-kettőt rúgva 
— hátrálni fog s a sulyok földet érnek. A 
hám nyomását kerülendő, igy fog. a csikó 
órákon állani s csak akkor fog a jászol felé 
előre lépni és a súlyokat maga után vonni,1 

mikor a takarmányát elibe teszi s mig eszik, 
e megterheltetést viselni kénytelen. Imigy két-
három nap alatt megszokja a szügyelő-nyo-
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mást s meg azt is, hogy az istrángoknál 
fogva valamely terűt kell húznia. Ekként is-
kolázva fogja be aztán szekér elé, egy jóindu-
latú öregebb ló társaságában s a . több i bizo-
nyára ba j nélkül menni fog, amint azt a gya-
korlat többszörösen . igazolja. Fontos dolog 
persze a. helyes befogás és ha j tás is, • melyre 
b izonyára 'nem kell kérdésttevőt, tanitani. 

Mi. • 

SZŐLŐSZKT, KERTÉSZET. 
Rovatvezető: Ángyai Dezs . 

Jeles minőségű bor termelése. 
K. J?..ur, Bélahalomról a következő kérdést in-

tézte. hozzánk 
Jövő tavaszszál u j szőlőt akarok üttetni. Az, ezen 

czélra szánt terület- — d.élre és délnyugatra néző 
domb.qldal, mely' Nógrádmegye .termékeny részében fek-
szik — nem messze a hevesmegyei halártól' és Mátra 
hegységtől. Talaja agyagos. Tekintettel . arra, hogy. nem 
közönséges silány "asztali . borokat akarok termelni, 
hanem ugy a fehér, mint a vörös Ijor. jeles minőségére 
nagy súlyt fektetok, — a megválasztandó fajok iránt 
óhajtanám első sorban a tek. szerk. szives tanácsát 
kikérnj. Tehát: ; ' ' . , . . 

•; r. Milyen fajokat válaszszak ? (fehér és fekete). 
; 2. Többféle fajt ültessek, vagy .,előnyösebb-e ..a 

bor minőségére nézv,e, ha egy-egy, fajtát,választok ? 
.,3.. Amerikai alanyba • ojtott gyökeres vesszőket 

akarván, ültetni,. honnan legalkalmasabb ezeket b,é-

4. Végül .számithatok e sikerre, ha a .Rajnai 
rizlinggel" és kék vagy török kadarkával teszek ki-
sérletet ? 

Mindeneseire a leghelyesebb el járás az, 
ha kerületük szőlészeti felügyelőjét Nyitráról 
magához kéreti és a£ a fekvés és ta la j kellő 
mérlegelése után ad kérdéseire szakvéleményt; 
mer t ilyen esetben látat lanban tanácsot adni 
jóformán lehetetlen ős ha kérdésttevő maga 
egyébként nem ért a dologhoz, könnyen hibát 
követ el. Ennek daczára megkísértem némi 
általános tájékozás végett kérdéseire fe le lni : 

1. Válaszszon olyan fajtákat , amelyek 
vidékén elterjedtek és tapasztalás szerint ott 
jól teremnek és czéljainak megfelelő bort szol-
gáltatnak. Ha ilyenek nem volnának, akkor 
tegyen kísérleteket az Ezerjóval, Olasz rizlinggel 
és a Mézessel. Mind a három elég bőven terem 
és jobbminőségü fehér bort szolgáltat. A Török 
kadarka és a Nágyburgundi' ismét együtt vör 
rösbor készítésre volna ajánlható. 

2. Mindenesetre előnyösebb a bor minő-
ségét tekintve, ha egy faj tá t ü l t e t ; ha ellenben 
a 'mennyiséget is figyelembe kivánja venni, ugy 
ismét 2—3 faj ta ültetésé már azért is czél-
szérübb, mert egyik évben az egyik fa j ta , 
másikban ismét a másik ád bővebb terméseket. 
A borok mindenkor összeházasíthatok egymás-
sal, miáltal az egyiknek netaláni fogyatkozásait 
a másik kiegészíti és igy értékükben emel-
i e d n e k . 

3. Azt már nehéz megmondani , hogy 
szőlőojtványokat honnan vásárol juk; mert elő-
ször is tisztába kell jönnie azzal az alapvétő 
kérdéssel: milyen amerikai alany fajta felel 
meg az illető talajnak, vagy megfordítva : melyik 
fajta fog az ottani fekvésnél és talajban kifogás-
talanul tenyészni. Ezért kell főleg a szakértő 
helyszíni szemle, amely után vegye- ott az 
ojj;ványokat, a hol a kivánt fa j ták a megálla-
pítandó alanyon kifogástalan minőségben kap-
hatók. Mi különben is elvből nem ajánlunk 

.czégeket; mert jótállást egyiknek a másik 
rovására nem vállalhatunk. 

4., A Rajnai rizling tudvalevőleg a bájos 
Ra jna mentén és Erdély sok vidékén kiváló 
minőségű bort szolgáltat. Alig hiszem azonban, 
hogy ezt a rövid metszés mellett alig termő 
fa j tá t érdemes vplna Nógrádmegyében termelni. 

Ha vannak erre nézve tapasztalatai , 
ám kisértse, meg, ml azonban nem mérnők a ján-
lani, mert nem hiszszük, hogy akár a minőség, 
akár a mennyiség kielégítené. Már pedig most, 
midőn drága ojtványokkal telepitünk, a körül-
tekintő óvatosság nagyon is megokolt. Á kék 
Kadarkát, mint a mély vidékén ugy látom el 
van terjedve, már ajánlot tam a vörösborfájták-
nál, miért is e helyen csak azt kívánom még 
hozzáadni, hogy a Kadarkának is több válto-
zata ismeretes, mely okból a legjobb változa-
to t , vagyis á Nemes kék1 Kadarkát tessék be-
szerezni. ,1. J). 
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bányai sertésvásár. — Budapesti szurómarha-
vásár. — Ingatlanok árverései (20000 frt becs-
értéken felül __ ... 1197 

Szerkesztői üzenetek 1197 

Figyelmeztetés. A stassfurti káliszindikátus 
a gyümölcsfák trágyázásával végzett kísérletek 
eredményét összegyűjtötte és egy munkában 
kiadta, amely „Tapasztalatok a gyümölcs-
trágyázás köréből" czimet viseli. Ezt a 
számos ábrával illusztrált munkát az érdeklő-
dők még mindég ingyen és bérmentve meg-
szerezhetik a ,Köztelek" szerkesztőségénél. ' 

Középeurópai gazdák nagygyűlése Bécs-
ben. Mint már megírtuk, a bécsi cs. kir. 
gazdasági társaság a jubileumi kiállítás alkal-
mával szeptember hó 4-től 11-ig terjedő idő-
közben egy nagyobb szabású gazdasági érte-
kezletet (Landwirtschaftiiche Woche) - rendez, 
melynek czélja. a fontosabb agrár-kérdések 
megvi ta tása ; továbbá, hogy Középeuróp'a hír-
nevesebb köz- és mezőgazdáinak alkalom-nyúj-
tassák arra, hogy a közös gazdasági érdekek 
fölött tanácskozhassanak. Kapcsolatban ez ér-
tekezlettél, Alsó-Ausztriában több gazdasági 
kirándulást is tervez a gazd. társaság. Az ér-
tekezletet programmja a következő: szeptem-
ber 4. (vasárnap) 11 órakor d. e. megnyitó-
gyűlés a Landhaussaalban (Herrengasse 13). 
Napirend: hivatalos üdvözlés, elnökség meg-
választása, előadás az osztiák < szarvasmarha-
faj ták kiállításáról (tart. Kaltenegger tanár , 
udv. tan.) 3 ó. d.: u. összejövetel a juhkiállitá-
són az erd. és gazd. kiállítás • rendezőségi 
épületében: üdvözlés a kiállítási elnök által ; 
az osztrák szarvasmarhafaj ták kiállításának 
megtekintése; az alsó-ausztriai vinczellérház 
megszemlélése; este 8 órakor találkozás 
a , Wolf"-féle kiállítási nagyvendéglőben. 
Szeptember 5-én (hétfőn) 10 ó. d. e. összejö-
vetel a Landhaussaalban : a tengerentúli ver-
seny megvitatása (az ülés vége d. u. 1 órakor) 
4 ó. d. u. Frigyes főherczeg, Schwarczenberg 
herczeg, a Wiener-Molkerei és Alfa-Separátor 

^kiállítási pavillonjainak megtekintése. 8 ó. este 

találkozás Stalehner-nél „Venedig in Wien"-ben 
Szeptember 6-án. (kedden) 10 ó. d. e. összejö-
vetel a Landhaussálbaíi-: megvitatása az érték 
kérdésének vonatkozásban a mezőgazdasághoz 
(az ülés vége d. u. 1 órakor). 4 ó. d. u. az 
erdészéti és mezőgazdasági kiállítási csarnokok 
és a mezőgazd. gépkiállítás megtekin tése ; 8 

;ó. este találkozás a kiállítási „Kirseh"-féle 
vendéglőben. Szeptember 7-én (szerdán) 10 ó. 
d. é. összejövetel a Landhaussaalban : vitatko-
zás a terményhatáridőüzletről (az ülés vége 
d. u. 1 órakor). 4 ó. d. u. a sütők kiállításá-
nak 1 és a Jugendhalle megszemlélése ; 8 ó. 
este találkozás a „TFpZ/"-féle kiállítási vendég-
lőben. Szeptember 8-án (csütörtökön) kirándu-
lás. Szeptember 9-én (pénteken) 10 ó. d. e. 

• összejövetel a Landhaussaalban : vitatkozás a 
trágyázásról ; (az ülés vége d. u. 1 órakor). 
4 ó. d. u. a Wohlfahrts-kiállitás megtekin-
tése. 8 órakor este találkozás a „ W o l f * -
féle kiállítási vendéglőben, fSzeptember 10-én 
(szombaton) l'O órakor ' délelőtt összejövetel 
a ' Landhaussaa lban : vitatkozás az állat-
egészségügyről tekintettel a tüdőgümőkórra 
(az ülés vége d. u. 1 órakor); 4 ó. d. u. 
a boszniai és herczegovinai kiállítás megtekin-

Vtése'; 8 ó. este találkozás a „Venedig in Wien"-
ben. Szeptember 11-én (vasárnap), gazdasági 
kirándulás; 8. ó. este bucsu-bankett a „ W o l f " -
féle vendéglőben. 

Tejértékesités és a tejtermelök egyesü-
leté. A f. év tavaszán megalakult „Tejtermelők 
Egyesülete" megállapodásra jutott a Központi 
Tejcsarnokkal, hogy szeptember hó 15-től 
október hó 15-ig mindazon termelők tejét, kik 
tejüket megfelelő áron elhelyezni nem képesek 
s a tejet elhelyezés czéljából a tejtermelők 
egyesületénél bejelentik, fixirozott feltételek 
mellett átveszi. Az átvételi feltételek és árak 
rendkivülí kedvezőek; az október hó 15-én tul 
elhelyezni kivánt tej mily feltételek mellett való 
átvétele külön megállapodás tárgyát fogja 
képezni. Az átvételi feltételek s az árak meg-
tudhatók az egyesület ügyvezetőségénél, Bpest, 
Köztelek, Üilői-ut 25. Azon tejtermelő gazdáink, 
kik tehát tejüket elhelyezni nem képesek, ve-
gyék igénybe a Tejtermelök Egyesületének köz-, 
vetítését. 

Székelyek telepítése. Mig egy oldalról a 
Galicziában üldözött lengyelzsidók bevándor-
lása Magyarországba megdöbbentően növekedik, 
addig más oldalról a székelynép kivándorlásá-
val állunk szemben. Ez utóbbi 'rendszerint 
szomorúan végződő mozgalom meggátlására 
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter a 
székelyeknek az állámi birtokokon való tele-
pítése érdekében akcziót - indított meg. Ezidő-
szerint ugyanis Nagy-Sármás : kolozsmegyei, 
Magyar - Nemegye besztercie-naszódmegyei és 
Vicze szolnok-dobokamégyei községekbe több 
száz székely családot telepítenek. A telepesek 
egyenként 20 hold r földet kapnak, mit igén 
kedvező fÖltételék mellett 50 év alatt válthat-
nak meg. A miniszter megbízásából Sierbán 
János gazdasági felügyelő a napokban Maros-
Vásárhelyén időzött, a honnan nagyobb körL 

útra indult a székely vármegyékbe. Maros-
Tordamegyéből számosan készülnek Nagy-
Sármáson letelepedni, kiknek érdekében Désy 
Zoltán alispán fejt ki sokoldalú tevékenysé-
g e t ; de a kereskeeelmi iparkamara is minden-
képp támogatja a hazafias akcziót. 

Külkereskedelmi forgalmunk. A m. kir. 
központi statisztikai hivatal által kiadott Sta-
tisztikai Havi Közlemények junius havi füzeté-
nek a külkereskedelmi forgalomra vonatkozó 
adataiból azt látjuk, hogy a magyar korona 
országainak behozatala ez évi junius hónap-
ban 16,687 darab és -3.870,146 métermázsa 
volt, a kivitt áruk mennyisége pedig 675,478 
darabot és 3.303,116 métermázsát tett . Ezen 
adatokat az 1897. év megfelelő' hónapjának 
adataival hasonlítva egybe, kitűnik, hogy a 
behozatal ez évi junius hóban körülbelül egy 
millió és 138 ezer métermázsával nagyobb 
volt, mint 1897 júniusában, ellenben a kivitel-
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, nél a, .sjuly, szerint; kimutatott áruk mennyiségé 
mintegy 177 ezer métermázsával kevesbedett . 
Általában a folyó év egész, első ;felében* a bej-

.hozatal sokkal nagyobb, ellenben a kivitel ki-
sebb voít, mint a mult év ugyanezen idősza-
kában. A forgalom, fő eredményeinek jelenté-
keny változását ugy a .behozata lnál ; mint á 
kivitelnél főként a gabonaforgalom abnormis ala-
kulása idézi elő, ami viszont a tavalyi rossz ter1 

méssel áll kapcsolatban. Az ennek folytán be-
állott nagy eltérések' a .következő < összeállítási-
ból tűnnek ki : • 

Behozatal Kivitel 
az év első felében 

' 1897-ben 1898-ban 1897-ben 1898-ban 
métermázsa métermázsa 

7,997 

Zab . . . . 51,982 36; 
Kukoricza. . 118,820 1,628: 
Köles . . . 64,705 174, 
Rizs fejtett . 26,667 32. 
Rizs fejtetlen 358,602 433, 

nából . . 31,217; 
Egyéb gabo-
nanemöekés 
hüvelyesek 29,251 .155, 

Összesen 

.401,375 2.153,792 . 560,4^4. 
189,364 832,038 340,974 
167,124 1.198,415, 573,991 
36,150 ' 915.200 634,151 

,056 2.202,032 1.306,392 
399 17,403 17,719 
,342 95,264 125,328 

200 

1,721 3.161,061 1.915,0! 

8,704 371,476 
,077 4.190,968 10.953,990 :5.845,7'18 

A fönti kimutatás adatai szerint a külön-
féle gabonanemüekből és lisztből a. folyó év 
első felében csak 5"85 millió métermázsát , az 
1897. év első felében 10 95 millió métermá-
zsát vittünk ki külföldre, viszont a behozatal, 
mely az 1897. év első felében csak 1'09 millió 
métermázsa volt, a folyó évben már 4'10 
millió métermázsára szökött fel. A főbb ga-
bonanemüekből sokkal többet hoztunk be az 
idén, mint az 1897. év első hat hónapjában, 
viszont a kivitel mindegyiknél nagy mérték-
ben hanyatlott . Igy a búzánál a csökkenés 
körülbelül 1 millió 593 ezer mm., rozsnál 491 
ezer mm., árpánál 620 ezer mm. Külkereske-
delmünk az állatkivitelnél körülbelül stagná-
cztót tüntet, fel szemben a mult évi kivitellel, 
illetve behozatallal, amennyiben jelentékenyebb 
csökkenéi vagy emelkedés nem konstatálható. 
Mindent összevetve, mindinkább kopik rólunk a 
kiviteli ország jellege, aminek az a konzekven-
cziája, hogy a kivitelre bazirozott kereske-
delmi politika pusszirozása helyett a bel-
forgalom tökéletesítése s ezzel kapcsolatosan a 
belfogyasztás emelése követel figyelmet a jövő 
politikusaitól. 

Tenyészállat-dijazás és termény-kiállitás. 
A sopronmegyei gazdasági egyesület 1898. évi 
szeptember hó 18-án, délelőtt 9 órakor, Kápu-
várott, az áila(vásártéren tenyészállat-dijazást 
és termény-kiállitást rendez. A tenyészállat-
dijazás kiterjed : nyugati (vöröstarka) simmen-
thali jellegű szarvasmarhára és juhokra. Dijaz-
tatni csakis sopronmegyei lakos és csakis kis-
birtokosnak sa já t nevelésű marhá ja fog, mi az 
illetékes községi elöljáróság bizonyítványával 
igazolandó. Az államdij azonban csak az eset-
ben fog kiadatni, ha a díjazandó állat tulaj-
donosa kötelezettséget vállal arra, hogy a 
díjazott tehenét 2, üszőjét 4 évig tulajdonában 
megtart ja , azt tenyésztésre használ ja és egyúttal 
mint tag (évdijas) az egyesület kötelékébe lép. 
A tejelőverseny. Szeptember hó 18 án történik 
meg a verseny-fejés, t. i. minden egyes tehén 
teje külön-külön pontosan meg lesz mérve, 
s a zsírtartalom százaléka szerint a legmaga-
sabb szám nyeri az első dijat. Tejgazdasági 
berendezés működésben való bemutatása. A 
kiállítási téren, egy külön e czélra készült 
sátorban hírneves szakférfiak közreműködése 
mellett tejgazdasági berendezés fog felállíttatni 
és megmagyaráztatok Vajdijazás is lesz, mely-
nél a beküldött vajminták alak, csomagolás, 
íz és zamatuk tekintetében biráltatnak el. A 
termény- és kertészeti kiállításon mindennemű 

gazdasági és 1 kertészeti termény . kiállítható. 
(Gabonafélék 5 kgrmos zacskókban küldendők.) 
Kertészek, vagy kertészeti terménykiállitók 
tartoznak a öekik szükséges hely végett az 
elnökséget Szeptember hó l-ig megkeresni és 
kötelesek kiállításukat saját maguk rendeztetni. 
A baromfidijazás k i ter jed: tyúk, pulyka, kacsa, 
lud és galambokra. A méhészeti kiállítás kiter-
jed mindenféle méhészeti termény, tárgy és 
eszközre. Gazdasági- gépek és eszközök azon 
ezélból állíttatnak ki, hogy a gazdák részben 
a gépipar 'ha ladását láthassák, másrészt pedig 
esetléges szükségletüket könnyű és olcsó módon 
fedezhessék. 

A vad szállítása. A vásárcsarnokok hi-
vatalos értesítője í r ja a következő, a vad szál-
l í tásánál figyelembe veendő soroka t : A vadá-
szatokat most már mindenfelé megkezdték és 
főleg fogoly érkezik tetemes mennyiségben a 
központi vásárcsarnokba. Sajnos, e küldemé-
nyeknek igen tetemes részét el kell kobozni. 
S ennek kizárólag a hibás kezelés az oka. 
A lövés után azon melegen vászonzacskóba 
varrott, összeszorított küldemény mire felérke-
zik, már oly szagos, hogy többé nem bocsát-
ható áruba. Sokkal czélszerübb a vadat a vég-
bélen át kizsigerelni (de nem felmetszeni a 
hasát!) s ugy fűzni egymáshoz, vagy pedig 
egy rúdra, hogy felakasztva, egymást ne érjék. 
Igy nem melegszenek meg. 

U j szövetkezetek Nyitramegyében. A 
Nyitramegyei gazdasági egyesület az aratási 
időszak végeztével az ünnepnapokat szövetke-
zetek alakítására használ ja föl. Legutóbb meg-
alakította a wittenci szövetkezetet 110 taggal, 
200 üzletrészszel, elnök lett Tagányi Alajos, 
helyettes elnök és pénztáros Bilek Antal. Gal-
góczon megalakult a szövetkezet 128 taggal, 
279 üzletrészszel, elnök lelt Bruker Ágost, he-
lyettes elnök Babóthy Pál. Nyitra-Bajnán meg-
alakult a szövetkezet 110 taggal, 140 üzlet-
részszel, elnök lett Boll János, helyettes elnök 
Klimaesek Ambrus. Zavardán megalakult a 
szövetkezet 50 taggal, 60 üzletrészszel, elnök 
lett Hajnis Jusztin. A szövetkezeti mozgalom 
annyira ter jed, hogy csaknem minden vasár-
napra ki van tűzve egy szövetkezeti alakuló 
gyűlés. A Nyitramegyei gazdasági egyesület 
igazgató-választmánya 9-én tartott ülésében 
elhatározta, hogy a vármegyei szövetkezeti 
központot szeptemberben fogja megalakítani. 

A mezőgazdasági szövetkezetek terjesz-
kedése. A „Landw. Genossenschafts Presse" 
arról értesül, miszerint a szövetkezés eszméje 
az Egyesült-Államok gazdái között mindinkább 
nagyobb tért hódit . A farmerek mainap be-
látták a társulás hasznosságát s minden igye-
kezetükkel odahatnak, hogy szükségleteik be-
szerzését szövetkezve végezzék. Főleg a tej-
gazdaságok terén működik az összefűző ka-
pocs. Kiviláglik ez abból, hogy Towa, Wis-
konsin s Minnesota államok csak az 1897-ik 
évben vettek be 55 millió dollárt eladott vajuk 
s saj t jukért , mely összegből a legutóbb emii-
tett államnak egy harmadrész jutott, pedig ott 
az első tejgazdaságot csak 1892-ben létesítet-
ték. Az első Jowában 1891-ben 3000 dollár 
tőkebefektetéssel lön alapítva. Ma majdnem 
minden államban vagy 450 ily jövedelmező, 
egymással szövetkezett te jgazdaság működik. 
Az előbb emiitett államok farmerei te jgazda-
ságukba 150 millió dollárnyi összeget fektettek. 
Dél-Dokatában az első tejgazdaság 1893-ban 
létesült s most ezen üzemből 29,000 dollár 
dividendát osztanak szét a farmerek között. 
A szövetkezés még azon haszonnal jár t , hogy 
a termelők a gabona árát bushelenkint (25 
liter) 2—5 centssel felemelhették. Az állat s 
állati termékek eladása határozot tan jobban 
sikerül, mint midőn valaki a maga számlájára 
űzte a kereskedést . Sőt mi több, a biztosítás 
terén is a szövetkezés fo rmájá t fogadták el. 
Igy Minnosettában magában 140 kölcsönös 
tüzbiztositási egyesületet tartanak fen a far-
merek. 

A vaj értékesítés központi szövetkezete. 
A német mezőgazdasági szövetkezet f. övi 
augusztus 25— 27-én Karlsruhéban ta r tandó 
tanácskozásán, a vajértékesitési szövetkezet 
kérdése is szóba fog hozatni. Ez a tárgy a 
szöyetkézési tárgyalásokon már néhány évvel 
ezelőtt is vita tárgyát képez te : többek között 
Drezdában 1897-ben is, hol a 'va jér tékes i tés i 
szövetkezet felállítása szükségesnek s hasznos-
nak mondatot t ki s széleskörbeni ter jesztése 
ajánl tatot t . Arról van ugyanis szó, hogy az 
egyes járások s kerületek tejgazdasági szövet-
kezetei a működni képes központi szövetkeze-
tekhez hozzácsatoltassanak. Ezáltal egységes, 
jó minőségű áru előállítása lesz megkönnyítve, 
s a különböző értékesítést gátló nehézségek 
útból hárifetatnak. Az 1896. évi statisztikai ki-
mutatások szerint a központi szövetkezethez 
nem kevesebb, mint 172 tejgazdasági szövet-
kezet lépett be s ilyen formán 256,500 
márkányi üzemtőkével bíró nagy testület 
létesült, mely csak vajat 52.464 mmázsát 
értékesített (5,357,445 m. ér tékben I) az .em-
lített esztendőben. A legutóbbi időben az 
egész birodalom északi részőre kiható vaj-
értékesitési szövetkezetet fognak életbe lép-
tetni, mely évenként egy-két millió már-
kányi forgalmat remél kimutathatni. A 
gazdák társulásának ily példáit látván magunk 
előtt, akaratlanul is azt kérdezzük magunktól, 
mi akadályozza hát a szövetkezés eszméjének 
szélesebb körbeni ter jedését miná lunk? 

Precipitált 

trágya-gipszet, 
szuperfoszfátot 

és egyéb 

legjutányosabban ajánl a 

h H U N G A R I a < < 

MŰTRÁGYA,KÉNSAYÉSYEGYI IPAR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

B U D A P E S T E N , 
V . K E R . V f l C Z I - K Ö R Ú T 2 1 . S Z Á M . 

Részletes ntasitásofcat M n a t r a i l y e n és tJérmeiitYe. 

9 Mult évi forgalom: 25,223 m 

Fe lh ív juk 
a t. c z . g a z d i a k ö z ö n s é g 

f i g y e l m é t 

/a budapesti gyapju-aukcziótra,/ 
s z e p t e m b e r 11ó S l . é s 8 8 - é n 

HELLER iVl s TÁRSA, 
BUDAPEST, V., Erzsébet-tér 13. 
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Legjobb minőségű 

aussigi kékgálicz 
buzapáczolásra 

1 0 0 kg . -ként 24 frt-
gHKBT Mintákkal készséggel szolgálunk. "HBi 

8 c h o t t o l a E r n ő 
B u d a p e s t . 

VI., Révay-ut 
(Fonciére-palota). 

Sürgönyczim: S C H O T T O L A , B u d a p e s t . 

Főüzlet: 
VI., Andrássy-ut 3. 

35 REMINGTON" 
IRÓGEPEK 

V I L Á G H Í R Ű E K . 

Hivatalos Közlöny-böi. 
,A vallás és közoktatás-

ügyi magy. kir. minister o 
Remington Írógépet (kaphatói 

Glogowski és Társa budapesti czégnél Erzsébet-tér 
16. sz.) az állami és egyáltalában a hazai tanin-
tézetek részére leendő beszerzésre ajánlja. 
Festékpárna mellőzve. — 4-szeres billen-
tyű 8-szoros helyett. — Legfinomabb 
acélszerkezet. — Közismert nagy tartós-
ság. — Központi vezeték nélkül. — Tel 
jes magyar és német billentyűzet. — Min-
den betűnek csak 1 billentyűje. — Leg-

..„„é Jenő püspöki rira.c. . 
Kéler Zoltán, gróf Festetich urad. ügyészt 
Gyöii püspökségi központi iroda Győr. Os: 

imi jőszágigazgatóság Ar; 
inzintézetnél, gyárban, ke 
svédeknél, megyéknél, vi 

íniírrmint kívánatra vételkötelezettség 
11 U p p l nélkül küldünk saját költ-

ségünkre az ország bármely részébe dijmentes be-
mutatásra és az egyszerű kezelés begyakorlására 
bárhova ugyancsak, saját költségünkre küldjük ki 
tisztviselőinket — Árjegyzék bérmentve és ingyen. 

Eraséftet-tér 16. 
Remington irógépek.és Edison-mimeographok kizárólag 

jogosított eladási telepe. 

részt itt fekvő árura reflektáltak. Szállításra vevő egy-
általán nem található. Elkelt mintegy 20,000 mmázsa 
5—10 krral ' olcsóbb árakon. 

Készbuzában eladatott • 

80 kg frt 9 95 3 hóra 
80 ,. „. 9 95 
80 . 9'7ö' 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 
Budapesti gabonatőzsde. 

(Guttmann és Wahl budapesti terménybizományi 
czég jelentése.) 

Napi jelentés 1898. augusztus 12. 
Készbuzg, ma jól volt kinálva, a malmok erős 

kinálat mellett gyenge vételkedvet tanúsítottak s nagy-

9-771/2 
9-77V2 
9-77V2 

9.72V2 
9-72V2 

100 5-65 , 

Rozsban az üzlet lanyha s 6-95—7-10 frt ér-
hető el Budapest távolságában. 

Árpában az üzlet szintén lanyha, gyengébb mi-
nőségűek takarmányolási czélokra 6 frt készpénz ab 
itt érhető el. Állomásokon csakis jobb minőségű árpára 

Zabban az üzlet változatlan s 5-65—6'05-ig ér-
hető el minőség szerint ab Budapest. 

Határidők a szilárdabb amerikai jelzésekre ná-
lunk is szilárdultak. Délben következőkép zárulnak. 

Trieszti jegyzés 12.—13,— frt kiviteli, szeszért 
90 százalék. 

kivitel e' héten több tétel finómitott szeszt 
vásárolt. . , 

Vidéki, szeszgyárak közül: Kenyérmező, Arad, 
Győr, N.-Várad i/s frttal drágábban jegyeznek. 

Budapesti zárlatárak e héten: Finomított .szesz 
57 50—58'—frt, élesztőszesz 56-75—57 25. frt, nyers-
szeSzadóíva -56--50—57 — frt, nyérsszesz adózatlan 
(exkontingens) 15-75—16 — frt, denaturált szesz 22 — 

5 frt. Kontingens nyersszesz — —. 
Az , árak , 10.000 literfokonként hordó nélkül 

budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfizetés mel-
lett értendők. 

Az Erzsébet Gőzmalom-Társaság- üzleti tudósí-
tása a „Köztelek" részére. Budapest, 1898. aug. 11-én. 
Kötelezettség nélküli árak 100 kilónkint, teljsulyt tiszta 
súlynak értve, zsákostul, budapesti vasúti vagy hajó-
állomáshoz szállítva: 

A és B dara 17.20 frt. 
Buza 0- 1 - 2 ; .3 4 5 0 1 \ 7Va 
liszt:frt 16.80 16.20 15.60 15.— 14.4013.5012.30 10.40 7.50 

buzakorpa 
takarmányliszt finom goromba 

Köttetett. 
Szept. buza . . . —• 
Márcz. buza . . —1 

Szept. rozs . . . — •• 
Tengeri szept.-okt. .1898— 

Déli zárlat. 
8-25-27 

- "33—34 
- 6-57—f-9 

máj. : 
Szept. zab . . . 
Káp.-repcze aug.-szept. —'—' 

A szeszüiletben e héten az üzletmenet gyér volt 
és korlátolt volt és a szeszgyárak azonnali szállításra 
magasabb kontingens jegyzések folytán 25 krral drá-
gábban jegyeznek, mig ellenben későbbi szállításra 
változatlan az ár. Elkelt: Finomított szesz budapesti 

n.i1 .. l,i! 11 ~ - Mitki gyárak állal 
57.-57.1/8 frtig nagyban. Élesztőszesz 56.50—57.25 
frtig kelt. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens nyers-
szesz e héten Vs frttal drágábban volt kinálva de üzlet 
a magas ár folytán nem létesült. 

Galicz ából e héten kinálat nem volt. 
A kontingens nyersszesz ára Budapesten 19.50— 

19.75 forint. 
jegyzés 19 70—19-90 frt kontingens nyers-

frt 5.50 

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása.) 
Az üzlet majdnem ugyanazon korlátok között 

mozgott, mint a mult héten. A jelenleg keresettebb 
czikkekhez, nevezetesen téli bükköny, téli borsó, homok-
bükkönyhöz a biborhere is sorakozott. Taplórépát csak 
mérsékelten keresnek, muhar iránt csekély az ér- ' 
deklődét: ' 

A központi vásárcsarnok árnjegyzése nagybsn 
(en gros) eladott élelmiczikkek árairól. 

Magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövetkeze-
tének jelentése 1898. augusztus hó 10-én. 

E hét első felében hozatalaink általában kielé-
gítők voltak. Nagyobb forgalom tojásban és gyümölcs-
ben volt, melyekből több kocsirakományt helyeztünk 
el. Vadakban is mindinkább emelkednek a hozatalok, 
de a fogolyküldemények sokat szenvedtek az uralkodó, 
nagy hőségtől, amiért is nem ajánlhatjuk eléggé be-
küldőinknek, vadat általában csak frissen lőve és tel-
jesen kihűlve útnak indítaoi. Eladásainkról a követ-
kezőket j> lentheljük: 

Húsfélékben csendes volt az üzlet, árak nem 
változtak. 

Vadfélék közül eladtunk foglyot 1.30—1.35 frtért 
párját, őzbakot 60—65 krért kilóját egészben. Szarvas 
30—35 kr. 

Baromfi szilárd árakat jegyez. Jó husb-»n levő 
jószág élénken keresett. Tyúk párja 1.20—1.30 forint, 
csirke nagyság szerint 0'60—1.10 fr.t,. sovány liba 2— 
2.80 frt, kacsa 0.90—1.15 frt, idei pulyka 1.80—2.20 

Tojásban nagy tételeket bonyolítottunk le, az 
elmúlt 3 nap alatt eredeti ládánként 28.50—29 forintos 
árak voltak érvényben. 

Vaj bőven érkezett, vételkedv lanyhább. Friss 
főzővaj 75—80 kr, teavaj 90 kr —1.— frt nagyban. 
Tehéntúró 12—14 kr kilója. Gyümölcsben élénk a for-
;alom, sok gyenge minőségű áru kerül a piaczra. 

' ' " sáréadinnve 8—12 frt, 
— 15 kr, 

(A székesfővárosi vásárcsarnok-igazgatóság jelen-
tése. Budapest, 1898 augusztus 11-én. 

Hns. Marhahús hátulja I. oszt. 1 q frt 52—54, 
II. oszt. 48—50, III. oszt. 36—44, eleje I. oszt. 50—52, 
II. oszt. 48—50, III. oszt. 30-40, borjúhús hátulja I. 
oszt. 64 - 68, H. oszt. 60—64, eleje I. oszt. 5 8 - 60, 0. 
oszt. 46—56, birkahús hátulja I. oszt. 42—44, II. oszt. 
38—40. eleje I. oszt. 36—38, II. oszt. 32—36, bárány 
eleje 1 db 0. 0—, hátulja • •—, sertéshús magyar 
szalonnával elsőrendű 1 q 60—62 0, vidéki , sza-
lonna nélkül elsőrendű 62—64, vidéki 46—52, sertés-
hús pörkölt —-0, sertéshús szerb szalonnával — 

, szalonna nélkül , sertéshús füstölt magyar 
, idegen (vidéki) , sonka nyers 1 kg. 

80—100, füstölt belf. csonttal 1-0—1*10, csont nélkül MO 
— 1-20, sonka füstölt külf. csont nélkül —•• •—, 
szalonna sózott 1 q 59 0—61 0, füstölt 63'—65-, sertés-
zsír hordóval 65-0—66 0, hordó nélkül 63 0—64 0, kolbász 
nyers 1 kg. ———, füstölt 60—80, szalámi belföldi 18} 
—190, külföldi , malacz szopós élő 1 db 2 80—4-—, 
tisztított 0-00—00. 

Baromfi, a) Élő. Tyúk 1 pár frt 1-10—140, 
csirke 0"55—1-20, kappan hizott • , sovány 0" 
0-—, récze hizott 160—2'40, sovány 0-90—1-40, lud 
hizott 3-50—6-50, sovány 1-80—3'00, pulyka hizott 
- 0 —, sovány 2' 3-—. 6) Tisztított. Tyúk 1 db frt 
0- 0*—, 1 kg. , csirke 1 db 0-30—0-60, 1 kg. 

-', kappan hizott 1 db 0' 0*—, 1 kg. —• •—, 
récze hizott 1 db 1-00—1-50, 1 kg. .félkövér 1 díj 
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0-90—1-20, lud hízott 1 db '2-80—3-50, 1 kg. 68—075, 
félköv. 1 db 1-50—2'00, 1 kg. , pulyka hízott 
1 db 1-80—2-20, 1 kg. , félkövér 1 db . 0 - — 0 ' - , 
1 kg. , ludmáj 1 db 10-0 80, 1 kg. 1-20—1-50,; 
ludzsir 1 kg. 1-0—1-20, idei liba 1 db 

Hal. Élő. Harcsa 1 kg. frt 0"80—1 007 csuka 0 8 i 
—1-20, ponty (dunai) 040—0 50, süllő —• —, ke-
csege 0 — O'O, márna —-40—;50, czompó 0\40—0;50,. 
angolna 0' 0 —, apró kevert 0-2Q—0'25, lazacz , 
pisztráng —• •—. 

Tej és tejtermékek. Tej 1 lit. frt 0-08—0-09, 
lefölözött 0-06—0-07; tejszin o- 0—, tejföl 0-20—0-30, 
tehénvaj (tea) 1 kg. 0 80—ÍM0,1. rendű 0-75—0'80i II. r. 
0-60—70'—, olvasztott O'éO—60, Margarin I. rendű 
0-—, II. rendű 0-——0-—, tehéntúró 0-12—0-14, juh-
turó 45—48, liptói 0"48—060, juhsajt 048—48, emmen-
thali sajt 1-10—1-10, groji sajt 0'72—0'72. 

I,lszt és kenyérnemü. Fehér kenyér 1 kg. frt 
17-0—18-0, barna kenyér 13-0—15 0, rozskenyér 11 0 
—11-0. Búzaliszt 00 sz. 1 q , 0 —'—, 1 —•—, 

Hüvelyesek. Lencse magyar 1 q frt 14—18, stoke-
iraui 22—33, borsó héjas magyar 6-00—13-—, koptatott 
magyar 13—15, külföldi 17—24, bab fehér apró 7—11, 
magy 8—12, szines 8'00—13. 

Tojás. Friss I. o. (1440 db.) 1 láda frt 28 5—29 00 
il. oszt. (1440 db.) 27-0—28 0, meszes , orosz tojás 
100 db. —, tea tojás .2-00—2 30, törött tojás 0- 0-— 

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 1.00—4-00, 1 q 
2-—4:5, Petrezselyem 100 kötés 1-0—4-50, 1 q 00-0 -0 
zeller 100 drb 0-50—0-6, karalábé 0 8—1-00 vöröshagyma 
100 köt. 1-00—2-50, 1 q 3-25—6-—. foghagyma 100 köt. 
8 —10-0, 1 q 8—10—, vörösrépa 100 drb 0-50—0-80,'. 
fehérrépa , fejeskáposzta 2 0—5 00, kelkáposzta 100 drb 
1-00—1-20, vörös káposzta 3-—6-— fejessaláta 0 50— 
1 00, kötött saláta O'O—O'OO, burgonya, rózsa 1 q 1-50 
2 00, sárga 2-20—2-50, külföldi —• -, fekete retek 100 
drb 0 60—l'OO, uborka nagy salátának 100 db 1—2-—, 
savanyítani való 100 db 0 2—0 6, savanyitott 0 80—1'2Ó 
zöld papr. '25—-50, tök főző 5—6'00, zöldbab 0'6—0 08 
zöldborsó hüvelyes olasz 1 kg. — • »•—•, fejtett 1 lit. 
,10—-20, tengeri 100 cső ' 6 - 1 0 , karfiol 100 db 4-—6", 
paradicsom 1 kg. 0'Ó3—0'05, spárga 0- 0—, torma | 
í q 6—16. i 

Gyümölcs. Fajalma 1 q frt — , köz. alma 8—15, 
fajkörte 20—24, közönséges körte 8—12, szilva magva, 
váló 8—12, vörös 2-5-.6-0, aszalt cseresnye faj 

, közönséges 0 , meggy faj , közön-
séges , ringló 6-—14, baraczk kajszin —, 
őszi 25-60, dinnye görög nagy 1 db 16 -30; kicsi 

16—14, sárga faj 0 8—0-1-5, 1 kg. közönséges 
szőlő 1 kg. 0 25—0'40, csemege , dió (faj, papir-
héju) 35—50, közönséges 25—30, mogyoró 25—28, 
; gesztenye magyar —, olasz — , narancs messi-
oai 100 db —-O—O'O, pugliai 4-5- 5-0, mandarin 0-00— 

"0-0Ö, czitrom 0-80—1-50, füge hordós 1 q 18—20, ko-
szorús 20-- 22, datolya 38—40, mazsolaszőlő 50—65, 

. egres 1 lit. 0 , eper 1 kg. •— kr. 
Fűszerek és italok. Paprika I. rendű 1 q. frt 

30-60, II. rendű 20—28, csöves , (szá-
rított) . köménymag , borsókamag 

——. mák 1 q. frt 38—40, méz csurgatott 0-25— 
0'45, sejtekben 1 kg. —• •—, szappan szín 20-25, 
közönséges , fehérbor asztali palaczkban 1 lit. 
0-40—0-50, vörös asztali palaczkban 0-40—0-50, házi 
pálinka palaczkban —• •—, ásványvíz palaczkban 

Budapesti tafearmányvásár. (IX. kerület Mester-
•utcza, 1898. aug. 20. A székesfőv. IX. ker. elöljáróság 
jelentése a ,Köztelek' részére). Felhozatott a szokott 
községekből 90 szekér réti széna, 20 szekér muhar, 
20 zsupszalma, 2 szekér alomszalma, 0 szekér takar-
mányszalma, — szekér tengeriszár, 6 szekér egyéb 
takarmány (lóhere, luczerna, zabosbükköny, köles sLD.), 
800 zsák szecska. A forgalom élénk, árak q-ként a 
következők: réti széna 180—280, muhar uj 230 — 260, 
zsupszalma 150—160, alomszalma 130—150, egyéb 
takarmány — , lóhere , takarmány-
szalma , tengeriszár - , luczerna 230— 
230, sarjú —0 0, szalmaszecska 190—220, széna 

, uj , zabosbükköny 230—250. összes 
kocsiszám 333, suly 299700 kg. 

—2 forintos 

Allatvásárok. 
Budapesti szuróiuarliavásár. Augusztus hó 11-én. 

A székes)óvárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 
Jelentése. 

Felhajtatott: 815 drb belföldi, db galicziai, 
— drb tiroli, 16 db növendék élő borjú, — db élő 
bárány ; — drb belföldi, — drb galicziai, — drb 
tiroli, — drb bécsi, — drb növendék borjú, — drb 
ölött bárány, — drb élő kecske. 

A borjú és bárányvásár hangulata lanyha lefo-
lyású volt. 

Árak a következők: Élő borjuk: belföldi —• 
frtig, kivételesen — frtig dbonkint, 28—40 frtig, kivé 
telesen 42 frtig súlyra, növendék borjú 18—22 frtig, 
kivételesen — frtig dbonkint, •— frtig súlyra 
Ölött borjú : belföldi frtig, tiroli frt, gali-
cziai frtig, növendék borjú — frtig dbkint, 

ölött bárány 0-—0'— frtig, bécsi ölött borjú , 
frtig súlyra. Elő bárány-- — frtig, kivételesen írtig 
élő kecske —•—•— frtig páronkint, Hizlalt ürü . 1 

Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár. 1898. 
évi augusztus hó 11 -éri. (A budapesti közvágóhid és 
marhavásárigazgatóság - jelentése a „Köztelek" részére. 
Felhajtatott: 354 db, úgymint: jármos ökör elsőmin. 17 
db, közép 132 db, alárendelt 10 db. Fejőstehén: fehér 
0 drb, tarka 117 db, tenyészbika 0 drb, tarka tinó —, 
fehér — db, jármosbivaly 12 db, bonyhádi 66 db, 
hizlalni való ökör —; db, tarka — db. 

! Jármos- ökrök iráni > nem igen volt kereslet. 
Fejős tehenek ára drlikint 5—10 foriutlal hanyatlott. 

Az egyes vevők közül jemlithetők : gr. Winyofen 
2'íf drb jármos ökör. 

Következő árak jegyeztettek : Elsőrendű jármos 
akar , középmin. jármos ökör 350 párja, 
alárendelt minőségű jármos ökör , hizlalni 
való, jármosbivaly — é. s., frtig páronkint. 
jobb minőségű jármos ökör mm.-kint é. s., 
tarka bekötni való ökör frtig. Fejőstehenekért és 
pedig: Fehérszőrű magyar, tehén , tarka kevert 
származású tehén 70—110, bonyhádi tehén 110—155 
kiv. — frtig, bika — frtig páronkint. 

Budapesti vágómarha vásár. 1898. augusztus hó 
11-én. (A budapesti közvágóhid és marhavásárigazgatóság 
jelentése a „Köztelek' részére.) Felhajtatott: 3597 db 
nagy vágómarha, nevezetesen: 893 db magyar és tarka 
ökör, 485 db magyar és tarka tehén, 1685 db szerbiai 
ökör, 8 db boszniai ökör, 0 db boszniai tehén, 280 db 
szerbiai tehén, 77 db bika és 169 db bivaly. 

Minőség szerint: 731 darab elsőrendű- hizott 
2369 db középminőségü és 497 db alárendelt min. bika 
—— db elsőrendű hizott ökör, db közép-
minőségü ökör és — db alárendelt min. ökör; — db 
elsőrendű hizott tehén, db középminőségü tehén, 
— db alárendelt minőségű tehén. 

Mintegy 500 drbbal kisebb vágómarha felhajtás 
mellett, a mutt heti árak alig változtak, mert egyrész-
ről a budapesti fogyasztás minimális, másrészt, pedig 
idegen vevő is kevesebb jelent meg a vásáron. Csak 
tarka tehenek árában állott be kgkint • •• ' 
áresés, mert a német vevők elmaradtak. 

Következő árak jegyeztettek: Hizott magyar 
ökör jobb minőségű 31- 35-—, kivételesen —•- , 
hizott magyar ökör középminőségü 28- -31'-—, alá-
rendelt minőségű magyar ökör 23- 27-—, jobb minő-
ségű magyar és tarka tehén 20—30-—, kivételesen tarka 
tehén 31-——-—, magyar tehén középmin., 20——30'—, 
alárendelt minőségű magyar és tarka tehén —— 

——, szerbiai ökör jobb minőségű 25-—31- , kiv. 
31-50, szerbiai ökör középminőségü 20'—24—, szerbiai 
ökör alárendelt minőségű —• —'—, szerbiai bika 
23-——33-—, kivételesen —•—, szerbiai bivaly 17.—23, 
kiv, —•— frtig métermázsánkint élősúlyban. 

Budapesti lóvásár. Budapest, 1898. aug. 11-én. 
(A budapesti vásárigazgatóság jelentése a ,Köztelek" 
részére);-

A vásár forgalma lanyha. 
Felhajtatott összesen 506 db. Eladatott 208 db. 

Jobb minőségű lovakból hátas 10 db, eladatott 2 db 
120—180 frtért, könnyebb kocsiló (jukker stb.) 20 db, 
eladatott 4 db 140—200 ' frtért, nehezebb kocsiló 
(hintós) 15 db, eladatott 6 db 100—180 frtért, igás 
kocsiló (nehéz nyugoti taj) 30 db, eladatott 8 db 90— 
150 frtért, ponny 2 db, eladatott 0 db ;— frtért; 
közép minőségű lovakból: nehezebb félék (fuvaros ló 
stb) 60 db, eladatott 25 db 50—90 frtért, könnyebb 
félék (parasztló stb.) 140 db, eladatott 63 db 30-50 
frtért; alárendelt minőségű lovakból 229 db, eladatott 
103 db 8—18 frtért. Bécsi vágóra vásároltatott 38 db, 
az állatkert és kutyák részére vásároltatott 6 db, tu-
lajdonjogra gyanús ló lefoglaltatott — db, ragályos be-
tegségre gyanús ló lefoglaltatott — db, takonykór miatt 
a gyepmesterhez küldetett — db. 

Kőbányai sertésvásár. 1898. augusztus 12. (Első 
magyar sertéshizlaló-részvénytársaság telefon-jelentése a 
Köztelek' részére.) Az üzlet csendes volt. Heti átlag-

árak : Magyar válogatott 320—380 kg. nehéz 59'0—59-5, 
280—300 kg. nehéz 59'00—59"50 kr, öreg 300 kg. tuli 

• kr, vidéki sertéskönnyü • kr. Szerb 58 5—600 
kr. Román tiszta klg. páronkint 45 klgr. élet-
sulylevonás és 4°/o engedmény szokásos. — Eleség-
árak: Tengeri ó 5-30—-— frt, árpa 6-00 frt Kőbányán 
átvéve. Helyi állomány: Aug. 5. marad. 45475 drb 
Felhajtás.- Belföldről 1486 drb, Szerbiából 1402 darab, 
Romániából drb, egyéb államokból — r darab. 
Összesen 2888 db. F ő ö s s z e g 48363 db. Állomány 
és felhajtás együtt drb. Elhajtás: budapesti fo-
gyasztásra (I—X. kerület) 1092 drb, belföldre Budapest 
környékére 884 drb, Bécsbe 222 drb, Csehországba, 
Morvaország és Sziléziába — drb, Ausztriába 353 db. 
Német birodalomba drb, egyéb országokba — db, 
A szappangyárakban feldolgoztatott : szállásokban el-
hullott 5, vaggonból kirakatott hulla -9, borsókásnak 
találtatott 8, összesen 22 db. Összes elhajtás 2573 
darab. Maradt állomány 45790 drb. A részvény-szállá-
sokban 10315 drb. van elhelyezve. Az egészségi és tran-
zitószállásokban maradt 2521 drb. Felhajtás : Szerbiá-
ból 1402 db, Romániából drb, összesen 3923 drb. 
Elhajtás: 1305 drb, maradt állomány 2618 drb és 
pedig 2618 drb szerb és —db román. Az egészségügyi 

Hizlalni való sertések árai. 1898. aug. 10-én. 
(Pfeifer Jakab és fia sertésbizományosok heti jelen-
tése a „Köztelek" részére. Bpest, TOL, József-körut 3.) 

Sertésvészen átment __ 100—130 kg. 58—fltjkr 
— — — 130—170 > 57—60 

7 ,170—200 5S--5S | . 
Sertésvészen át nem ment ... 100—130 „ 46—49.^, 

: ' , „ „ .. . 130—170 , 46—48«, 
„ . . . . , 170—200 , 45—47 .;„ 
Az árak pusztán átvéve 4°/o levonással, értendők. 

Kőbányára szállítva kilónkint 3 krral /többet fizetünk. 
Az üzlet hangulata: élénk. 

Ingatlanok árverései (20000 frt becsértéken 
felül.) 

(Kivonat a hivatalos lapból.) 
5500 

Aug. 22 

Aug. 22 

Aug, 12 

Aug. 23 

Aug. 25. 

Aug. 27 

Szászvárosi 
kir. jbiróság 
Tornaijai 
kir. jbiróság 

24 Zsombolyai 
kir. jbiróság 

27 Nagyváradi 
kir. tvszék 

á tkvi ha- Seriisey 
tóság Ottóné szül, 

Bánó Gizella 
a tkvi ha- Heller 30003 

. tóság Richárd Kelemen 
a tkvi ha- Grósz Sán- 69208 
tóság . dorné szül. 

Blazovich Emília-, 
i a tkvi ha- Klein Lajos 88666 

tóság és neje 
Kroó Etelka 

a tkvi ha, Bregyán 132803 : 
tóság Velitoka Viktor 
a tkvi ha- Forgáeh 143952 
tóság József 
atkviha- Ruczay 41430 
tóság - János 
atkviha- Rucsai 41430 
tóság János 
atkviha- Kiss 282022 
tóság Andor 

atkvihaa- Deutsek 218205 
tóság Imréné szül. 

Rosner Gizella 
atkviha- bajsaiVoj- 26144 
tóság nics Borcsa 
a tkvi ha- gr. Festetich 120000 ' 
tóság Benőné 
atkviha- Pausz : 40422 
tóság Gizella1 

atkviha- Rózsa 46752 
tóság Fereriez és neje 
atkviha- Gottlieb 30244 
tóság Bernát 

atkviha- ( 
tóság 

atkviha- E 
tóság C 
a tkvi ha- J 
tóság A 

atkviha- D 
tóság U 
a tkvi ha- B 

a tkvi ha-
tóság István 

u atkviha-
tóság 

Tódor 
Obetko 
Zsigmond 

Dr. Hollósy 

,- Keil 

Szerkesztői üzenetek. 
1). J. urnák, Zsombolya. Az orsz. állatorvos 

egyesület rég lépéseket tett és szabályzatot is dolgo-
zott ki az állat herélési üsrv rendezésére s csak rövid 
idő kérdése, hogy illetékes helyen szabályrendeletileg 
tétetik intézkedés. Ez okból közleményét mellőz-
nünk kell. 

A Í O r s z . Bia f jy . graad. egyesület tulajdona. 

Az egyesületi tanács felügyelete alatt: Főszerkesztő és 
kiadásért felelős: Forster Géza az 0. M. G. E. igaz-
gatója. — Felelős szerkesztő: SzUassy Zoltán az 
0. M. G.E. szerkesztő-titkára.—Társszerkesztő: Baáay 

Barnabás, az 0. M. G. E. titkára. 
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KöIcbösos í l í z t i s i t ő B z ö v e t k e i e t 

B U D A P E S T E N , V I I I . , J ó z s e f - k ö r u t 8 . 

Elnö Cl TELEKI GÉZA gróf. Alelnök: CSÁVOSSY BÉLA. 
Igazgatósági tagolt : 

ANDRÁSSY C.ÉZA gróf, BUJANOVICS SÁNDOR, DESS EWFFY ARISTID, „PÜSPÖKY EMIL, 
RUBINEK GYULA, SZENTKIRÁLYI KÁLMÁN, SZILA: SY ZOITÁN, SZONYI ZSIGMOMD, 

TELEKI SÁNDOR gróf. 
Vezérigazgató: SZÓNYI ZS GMOND. 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR KÖLCSÖNÖS BIZTOÍ ITÓ SZÖVETKEZET a gazdakö-
zönség általános elismerése, szerint ugy a tiiz- nint a jéi biztosítás terén hiven 
megfelel hivatásának ; folyton fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség 
évek óta sürgetett és a károknak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek 
teljes megelégedését vivta ki magának, az 

é p ü l e t é s á t a l á n y ( p a u s c h a l ) b i z t o s i t á s n á l 
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövet-
kezet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; — 
minden más illeték kizárásával. 

A takarmány és szalmáseleség 
biztosítása egy intézetnél sem eszközölhető oly olcsón és oly kedvező feltételek 

. mellett mint a szövetkezetnél. 
Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 

nagyságára — a tiszta dijból 5°/o díjengedményben részesülnek. "Í5SB® 
Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlattal 

terményeiket biztosítják, IO°/o engedményben részesülnek. 
Bővebb felvilágosítással szolgálaz igazgatóság Budapesten, (József-körut 

8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 5024 

Vágó- és tenyészállatok eladását és vételét 
legczélszerübb hirdetni a 

1 „Mészárosok és Hentesek Lapjá"-ban. 

Egyetemes és mélyítő ekék 
| Jaczélgerendely lye l , p á n c z é l a c z é l k o r m á n y l a p p a l 
e g y darabból , ö n v e z e t é k k e l , ál l i tható szarvakkal . 

Többvasix ekék. 
I U J ! | F i n o m - , s z á n t ó - é s c s u k l ó s - b o -

1 8 9 8 - i k i (rónák, r é t b o r o n á k , h á r o m t a g ú -
s z e r k e z e t . ) é s e g y t a g ú h e n g e r e k . 

UMBATH ÉS TÁRSA 
m e z ő g a z d a s á g i g é p g y á r o s o k 

B U D A P E S T , 
V . k e r . , Y á c z i - k ö r u t 6 0 . s z . 

Vető gépelt, trieurök, rosták, kukoricza-mor-
zsolók, szecskavágók, répavágók, daráló- és 
őrlőmalmok, takarmányfitllesztök stb. nagy 

választékban. 

> 
Foxterrier kutyákat 
i gen j ó p a t k á n y , v a k o n d i r t o t é s e g y é b k á r -
t é k o n y v a d p u s z t í t ó t , r ó k á k n a k a l y u k b ó l va ló k i ű z é s é r e 

ís a l k a l m a s a t szál l í t j ó t á l l á s me l l e t t . 

P I C K O S W A L D 
tenyészállat importeur 

V I I . k e r ü l e t K ü l s ő k e r e p e s i - u t 1 . s z á m . 

P r o s k o w e t z E m i l c s . é s k i r . s z a b a d a l m a z o t t 

kwassitzi czukorgyára 
K w a s s i t z , északi vasút, Morvaország 

kwassitzi eredeti Hanna korai rozsot 
me'y 

k o r a i é r é s , t e r m é s h o z a m , u g y s z i n t e l e g m a g a s a b b 
p e r c z e n t 

és zöld, finomhéju szem által tűnik ki és a melyet ifj. lovag Proskowetz Emil 
termeszt. 6261 

Eladó, 
a p iacz iná l m é r s é k e l t e b b árban — te t szésszer in t i xuennyi -

5 0 0 drb 5 — 6 éves : 

első rendű erdélyi magyar faj igás ökör, 
2 5 0 drb 1 é v e t töltött é s 1 7 0 drb 2 é v e t töltött 

első rendű erdélyi magyar faj tinó. 
Felv i lágos í tássa l s z o l g á l n a k : L á s z l ó é s t á r s a i , N a g y -
I k l ó d o n , ( S z o l n o k - D o b o k a m e g y e ) v a s ú t i , p o s t a - é s távirda-

ál lomáS. 6243 

Fueiis Hermáim 
P E S T t e j g a z d a s á g i e d é n y e k g y á r a H s a 47eo 

B U D A P E S T , 
VI., S z o n d y - u t c z a 35. s z . 

Edény gyártmányaim ugy minő-
ségben, mint ár tekintetében általá-
nos elismerésben részesülnek. 

R e n d e s v e v ő i m ki iz i i l f e l s o r o l o m : 
a „Budapesti Központi Tej-
csarnok Szövetkezetet", a 
„Gazdák Budapesti Tejegye-
sületét" úgyszintén az aradi, 
pécsi, stb. tejcsarnokokat 
és számos nagy hazai gaz-

BeferenczliUtkal szívesen 

Telefon-szám 17—35. 
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GÁNZÉSTÁRSÁ 
vasöntöde és gépgyár részv.-társ. B U D A P E S T E N . 

Petróleummal és adómentes benzic 
g a z d a s á g ; o ^ é J j a i r a . 
(Bánki, és (Dsonka szab. rendszere. ) 

Mechwart-féle gö'zekék és petróleum ekék. 
Hengerszékek,kőjáratokésteljesmalomberendezések, 

Részletes árjegyzékeinket kívánatra megküldjük. 

gZIYATTYUK jEBLECEK 
minden neme, házi, nyilvános, mezőgazda-

sági és iparczélokra. 
BOWER-BARFF-féle szabadalmazott inoxydálás 
módszer szerint inoxidált szivattyúk rozsda 

ellen védve. 

legújabb javított rendszerű tizedes, 8 
dos és hidmérlegek fából és vasból, kereskedelmi, I 
közlekedési, gyári, mezőgazdasági és ipari czélokra. | 
Embsrmérlegek, mérlegek házi használatra, barommérle- fi 
gsk. Commandit-társaság tzivattyu- és mérleggyártásra. | 

Árjegyzékek 
iigyw él kémeim. W.GARVENS,Wien,'8;Z—,, 

g g g l & 

C í T í l R a T í f l S L f ö l d b i r t o k o s o k , g a z d á k é s 8 r a k i á r v á l i a i a t c k s t b . - n e k . 
Ausztria-Magyarországon általam bevezetett s mindenki által hasznosnak elismert 

ponyva-fiöicsönző intézetem 
p o n y v á k a t , 

ajánl igen csekély kölcsön^ 
dij mellett 96 • mtr. és 48 
• mtr. nagyságú telített 
kazalok, vasúti waggonok és más 

„. „ >ehordáshoz i 
beszerzése megtakarit.t.a.tik. 

ügyszintén z s á k e k is k ö t c s ö n ö z t e t n e k igén olcsó árak és előnyös fel-
tételek mellett, ügyanilt legolcsóbban szerezhetők be uj és használt kátrányos és 5 

minden nemben, gabona, faszén, liszt és korpás zsákok stb, 
M i n d e n 5 0 ' - k a ! o l c s ó b b m i n t b á r h o l . 

Ócska zsák és ponyva minden mennyiségben a legmagasabb áron meg-
vétetik. 5162 

NACEL ADOLF, BUDAPEST, j 
V . , A r a n y J á n o s - n t c z a 1 3 . 

Gazd. kötéláruk. 
' ZSÁKOK, PONYVÁK, 

zsinegek, hevederek, tömlők, fehér ruhateritök. 

Tornaszerek, fűggöágyak és min-
d e n n e m ű h á l ó k i p a r t e l e p e . 

'SEFFER ANTAL Budapest 
IV., (Károly-laktanya) Károly-utcza 12. sz. 

m r L A W N . T E N N I S T P S Gondos ki szolgálat. Vidékre árjegyzék szerint. 

Legjobb és erős 02oo 

burgonya-kiemelőgépefe, 
melyek az 1896. évi nemzetközi burgonya-kíemelő 
géppróba alkalmával az első díjjal, az állami érem-

mel lett kitüntetve, készítettnek 
SCHOI/TZ C. A. gyárában Matlieóczon. 

(Felső Magyarország.) 
Árjegjz&lt kívánatra <iij mentesen szolgáltatik. 

Amerikai szabadalmazott 
forrasztás nélküli 

ACZÉLLÁNCZOK. 
A forrasztott lánczokhoz képest hétszer 
oly nagy ellenállás a töréssel szemben. 

Erős, könnyű és olcsóbb 
minden egyéb íáncznál. 

W e i s s e u f e l s , 
vorm. Goepp inge r & Co. 

Kapható minden nagyobb vaskereskedésben. 
Bizonyítványok és árjegyzékek ingyen. 5573 

114389/88. sz. Magy. kir. államvasutak. 
Hirdetmény. 

Tárgy : Személyszállító vonatok megszüntetése.. 
F évi augusztus hó̂  10-től kezdve az alább felsorolt személyszállító vonatok 

forgalma az utazó közönség részéről való csekély igénybevételük folytán meg fog 
szüntettetni. ~ 1 \ Í 

1. A Budapest—zimonyi vonalon az Indiáról minden pénteken reggel 5 óra 
19 perczkor induló és Zimonyba reggel 6 óta 55 perczkor érkező 952. sz. személy- ' 
szállító tehervonat. 

2. A Hegyes—Feketehegy—palánkai vonalon a Torzsáról minden szerdán és 
vasárnapon reggel 6 óra 6 perczkor induló és Palánkára reggel 7 óra 17 perczkor 
érkező 4916. sz. vegyesvonat. 

' 3. A Budapest—predeáli vonalon az Ágostonfalváról minden pénteken, vala-
mint a brassói országos vásárok alkalmával reggel 4 óra 26 perczkor induló és 
Brassóba reggel 7 óra 4 perczkor érkező 552. sz. személyszállító tehervonat. 

4. A Szabadka—Szeged—rókusi vonalon a Szabadkáról d. u. 3 óra 30 p.-kór 
induló és Palicsra d. u. 3 óra 45 perczkor érkező 4111. sz., a Palicsról d. u. 4 óra 
5 perczkor induló és Szabadkára d. u. 4 óra 20 perczkor érkező 4112. sz. a Sza-
badkáról este 7 óra 40 perczkor induló és Palicsra este 7 óra 55 perczkor érkező 
4113. sz. és végre a Palicsról este 8 óra, 10 perczkor induló ós Szabadkára este 8 
óra 30 perczkor érkező 4114. számú fürdővonatok emiitett naptól kezdve csak ünnep 
és vasárnapokon fognak közlekedni. 

Budapest, 1898. évi julius hó 29-én. 
(Útánnyomat nem dijaztatik.) AZ IGAZGATÓSÁG. 

K Ü H N E E. gazdasági gépgyára MOS ÓNBAN. 
A j í n l j a a bekövetkező őszi é v a d r a : Sack rendszerű aczélekéit, egyes-, kettős- és hármasekéit, Laacke- fé le szánté-

föld és rétboronáit, hengereit, 
eredeti „Hungária Drill", 

h e g y e s v i d é k r e , s ü l © S © C T Í O H H " , 
k i s g a z d á k n a k „J&iSbiB©um D r i l l " 

sorvetőgépeit leszál l í tói t á r akon . 18500 drb . ha szúá l a tban . 
M i n d e n n e m ű rostáit, szelelőit, konkolyozóit. 

U j ! Burgonya osztályozó gépek! 
U j ! Répa fe je lő gépek, czukor répa te rmelők ré szé re ! 
L e g j o b b : „Rap id " darálóit, szecska és répavágőit, 

morzsoló és takarmány fttllesztőit. 
Külön legesség : Takarmánykamra berendezések. 

Uj, teljis nagy árjegyzékek kívánatra bérment e. 
F ő r a k t á r : tí Í J Í J A X ^ 1 0 S r A \ V I , , V á c z i - k ö r u t 5 7 ] a . 
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" V e i d m a g . 
. Évqk hosszú során kiváló elővigyázattal kiválogatott vető-

mag által sikerült- hazai viszonyainkba különösen alkalmas 

n é m e n i t e t t r o z s o t 
előállitanunkv-imely .fagyállőság, korai érés, Mtermés , 
nagy és erősszalmaterinés, nagy hektoliter s u l y á l t a l 
kitűnik ; hazai éghajlatunkban lóvén tenyésztve, kevésbbé 
van az elfajulásnak, kitévu. . 

Kapható" métermázsája O f r t á r b a n Nagyszombat 
állomásra szállítva : 

O r o f D e a s a s s é f n t é z ő s é g é n é l , 
B o l m i i i c z o n , Pozsonymegye; • 6228 

gjS®" M i n t á v a l k é p a ^ é g g e l s z o l g á l u n k . "^B® 

A tiz ivre tájBMy számos ábrával ellátott munka népszerű nyelven 
kimerítő fölvilágosítást ad .a . szőjtószapoBtás, szőlőtelepítés, a filloxera és'egyéb 
ellenségek-vagy,.betegségek ellen wftló ^dekezésrielc módjaira nézve. Megtanít 
fLjftustaak, és iorRakekszeru kezeleséie es javitasára. Ismerteti azon -törvé-' 
nyes mtézje.deseket, melyek a szőlőtermelőt es pmezegazdát közelről érdeklik. 

Szőlőbirtokosok és vinczellérek 
í j számí|a4rta: 

S Z I I , Á l í D G Y U L A 
foldiínvel iskolai tanár. 2934 

, — — — Ára 1 frt. 20 k r — 1 — , ; -•''• V r •.'•••• 

• • 4 • • • • • • • 

Most jelent meg 

Amerikai s 
mezioiz 

MÁSODIK KIADÁS. 

P S X f L f t S S V ZOLthH | 
^ az OMGE. szerkesztő titkárja, a „Köztelek" felelős szo'rkesztője. | | 

Eredeti fényképek és Vladár Ernő festőművész rajzai u t án | | | 
készült számos képpel. • * 

M —fEoi.fi ára 4 frt. Íl 
H OMGE. tagoknak és a „Köztelek" előfizetőinek ffcj 

% teflyezményes ára 3 frt 50 kr. * 
Pl Megrendelhető a Ü 
£ 3 , K o s t e l e k " ki^áóli i iratoláb^sa $ 

(Budapest, IX. Üllői-ut 25. sz.) 

<> ^ O v V i O 0 ^ 

érlel 
A nagyméltóságú m. kir. földmivelésügyi "minisztérium kezelése alá tartozó 

kincstári földbirtokok, halászati jogok és rév- és 
hidvámszedési jogok 

z alább: felsorolt bértárgyak fognak 
nyilvános árveréseken 

b é r b e a d a t n i , 
mely árverésekre a bériem szándékozók ezennel meghivatnak. 

B 6 i* 1 > e a d a t i k : 
I \ s i 0 \ i > < » c w k p r i » l í < ' i r ' 1 kinC!<l i i r i ispánság irodájában 189S. 

liagj'UC^iSlYtjl CftCU „vgusztív hó 16-án: Nagybeeskerek, 
l)»tos. Pei'lii.K/., Fnrkasd, Luk. Kevil-Szt.-Iván, Nádaly, Öregfalu és Dobriczii köz-
ségekiMatá/áibiri fékvő; 18" földbirtok; továbbá Ozora község határában a 
Tfemes folfón lyakörolható uí , a. 22. ^/..halászati jog. 

Zsablyá község hátárában a tiszai révvámszedés joga a hozzá tartozó 
.ójwMetekk^ , , , , u 

Titel, Pérlasz, RűdolfsgiiáC Botos és Farkasd községek határaiban a 
czölöp- és rakodási dijjseedés joga. 

9 P f t l l f a A v á n kincstári ispánság irodájában 1898. augusztus 
ú . 1 OJIIIJOU Vuli hfi is-án: Aiitalfalva, Almás, Bavaniste, Bresztovácz, 

Czépája, Franczfeldi:; Opppya; Ozora, S^áfkérim, Botos, Kubin,, Borcsa, Sturcsova 
és Dolna-Lyubkoyá_;kQÍSégefe:'ihatáraibán fekvő 18 földbirtok: Temes-Sziget 

,kö2Ségébena , 4unai .réVjog ^'iSí'arcsóva község határában a Ponyavicza csatornán 
-gyakorolható halászati jog. 

' Kubin, Báráúyos.^sí^Qjjjpípva községek határában czölöp- és rakodási 
díjszedési jog. 

3 1 11 ffftttmi a tunfestî ri ispánság irodájában 1898. augusztus 24-én 
* UUg-U&WU gs esetlég a következő napokon: Bálincz, Batyest, Dri-

nova, Fadimák, Hármádia, Hezeres, Nagykostély, Lúgos, Magyar-Szákos, Nevincza, 
Perui, Szilha, Válca-Lunga, ,Zsurest, Balésest, Baszest, Batyest, Branyest, Furdia, 
Homosdia, Jezsnik, Kladova, Klicsova, Kostéy, Kuttina, Marsina, Padurány, Po-
rercsina, Szintyest, Kis-Szurduk, Szudries, „Szuszány, Zorány, Zuppány, Zsuppa-
nyest, Karanseb'es, Zsupanek, Jeselnicza, Örményes és Temes-Szlatina községek 
határában fekvő 123 földbirtok. 

A Kararisebes és Petrosniczá községek határában a Temes folyón gyako-
rolható halászati jog. A karansebesi Temes hidvámszedési joga. 

1 T p n i p « R Á l f á a n n a k incstári tiszttartóság irodájában . 1898. 
í*. lolllcO-licKaoUll augusztus 29-én és esetleg a kővetkező 

napokon: Temes-Rékás, Jervin, Sustra, Gyirok és Mosnicza községek határában 
fekvő 119 földbirtok. 

A bérbéadandó birtokok között: 12 közép birtok (400-900 hold), négy 
nagyobb (900—2000 h.) birtok van, a többi kisebb kiterjedésű (1^400 hold) túl-
nyomó részben legelő, erdőirtás és ártéri, terület, de van. jó minőségű szántó'és 
kaszáló is. Épület és. felszerelés a birtokok egyikén sincs. 

A kikiáltási árak az eddigi béreredmények szerint holdankint 50 kr. és 30 
frt között vanliak megállapítva. Ajánlatok irásbelileg és szóbelileg tehetők. 

Írásbeli ajánlatok 50 kros bélyeggel, 10°/o bánatpénzzel' ellátva, kellő 
jelzésű és pecséttel zárt borítékban az' árverés -megkezdéseig. az illető- kincstári 
ispánságnál, vagy 3 nappal az árvérés kezdetét megelőzőleg az alahtirt tiszttar-
tóságnál nyújthatók be. Utóajánlatok vagy elkésetten ; érkezettek nem vétetnek 
figyelembe. -

Az egyes birtokok kiterjedését a.bértartalmát és ^'kikiáltási árakat rész-
letesen feltüntető hirdetmények az illető községekben, valamint a fentem-
iitett kincstári ispánságoknáí és alantirt tiszttartóságnál közszemlére ki 
vannak függesztve. A részletes árverési feltétélek ugyanezen ispánságok, 
illetve a tiszttartóságnál a hivatalos órák .alatt (d. e. d, u. 2—6-ig) bár-
mikor metekinthetők. . . . 

M. K. KINCSTÁRI TISZTTARTOSAG 
Temes-Rékáson. 



Knuth Károly 
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Ö É P O L A J A T , 

„ m való«tl t i s z t a o l í v a o l a j a t , e l ső r^n iSű 
s a ^ a U n i t o t t r e p c e o l a j a t elsőrendű asvany-

olajat stb. 
K o c s i k e n ö c s ö t , P e t r o S e u m o t 

. . • H r n t t a t t a f c a r é - és s z e ü é r p o n y v á K a t , 
és minden egyéb gazdaság!- czikket 

Szalosaitát 
F e r t ő t l e n í t ő s z e r e k e t , 
u. m. karbolsav, karbolpor, creolin, zöldgálicz stb. 

rézgálicz bnrbololeumot, keserűsót esndásót stb. 

, E H Ű T R Á G Y A T i 
Mindenkor a legmagasabb napi áron, készpénzfizetés 
mellett vásárolok: gazdasági és erdei vet ő magvakat, 

1 mely. czélra mintázott ajánlatot kérek. 

L n © s e r , n á t l B é f e ® f é t , 
f i i m a g v a k sí t\ 

m i r i d o n c z é l r a é s e g y é b # 
velőmagot a legjutányosabl> árom és garan-

tált jó minőségben. " 
O l a s z szaponái-iáe tiszta vasts»g g y ö k e -

r e k b ö ! ő r ö l v e . 

K R A M E R L I P Ó T , 
. (f»Bri®re;íí 63 > 

T e l e f o n . S ü r g S n y c z i m s „ C E S 2 E S " B u d a p e s t . 
ÁrJesryzéfcSiel é s r é s z l e t e s k l l l f i i a j á n l a t o f c f c a l K í v á n a t r a szoSgáloK.: 

BUDAPESTEN, 
V . k e r . , A k a d ó n i i s i - u t r z a 1 © . s z . 

Gyümölcs és szőlőbor 

G y ü m ö l c s é s s z ő l ő s j t ó k , 
folytonosan.' ható.- kettős ; emeltyű szerkezettel, és 
nyoinerő-szabályzóval..A munkaképesség 20% nagyobb 

mint bármely más sajtónál. 

S z ő l ő é s g y ü m ö l c s z ú z á k 
és bogyó morzsolok. 

Teljesen felszerelt s z ü r e t e l ő k é s z ü l é k e k . 
ó gépek, leguji 

M A Y F A R T H P H . é s T Á ^ S A 
cs. kir. klz. szabad, gazd. gépgyárak, vasöntöde és gőzl 
BÉCS, II. Taborstrasse .76. Kitüntetve 390 arany, ezüst 
és bronz éremmel. Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

• Képviselők és viszontelárusítók felvétetnek. 

IDetsinyi Károly 

A magy. kir. államvasutak Budapest . 
jobbparti üzletvezetösége. 

Pályázati hirdetmény. 
A magy.. kir. államvasutak áfltaV a IX. kerületben az. alsó-bikaréten létesítendő 

magas építmények helyreállítása czéljából ezennel'nyilvános ajánlati tárgyalást, hir-
A e l U t i \ tervek a költségvetés, a szerződési tervezet, a feltétfüzetek és a pályázati 
feltételek Budapest jobbparti üzletvezetőség pályafentartási és építési osztályánál 
{külső Kerepesi-ut) a hivatalos órák alatt megtekinthetők. Jogervenfes es kellőleg 

,,,„1,Ir.íKP^M.n: í , . au^^íüK iii'1 l!l un (ti/.o.ikilrncz) deli 2 oraig 
I. osztályunknál nyújtandók be, lepecsételve eme felirattal: „Ajanlata IX kerületi 
Alső-bikaréten létesítendő magasépitményekre." Csak az, összes munkákra tett ajan-
latok fognak'figyelembe vétetni. Bánatpénz frjébenlegkesőbb f. e. augusztus 18-an-
déli 12 óráig 2600 frt,'azaz kétezerhatszáz forint készpénzben, vagy allami Jetetekre 
alkalmas értékpapírokban gyüjtőpénztárunknál (külső Kerepesi-ut) lefizetendő. 

A bánatpénzről szóló letétjegy az ajánlathoz n»m csatolandó . 
Arírkp;i..irC!k ;>. hu(i;ip<-í i. ill.ü.ök- U.-.;;;-,! : k-niuck jc."./.-; ' 

: .iiii! línaí- i ; • • • iii í I, 
nem vétetnek Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek térti vevénynyel 
adandók fel. Az ajánlatok között a szabadválasztási jogot magunknak fentartjuk. 

Budapest, 1898.. augusztus hóban. _ . 
(Utánnyomás .nem dijaztatik.) . Az üzletvezetoseg. 

eket , é s v e g y s 
karbolsav, kehepor, kénvirág, 

salicyísav, salicylsavas nátron, szap-
[ l lh , i,,!, , !,i)is,iv, csersav, 
jlin, vaselin, K ö t s z e r e k e t stb. jutányos 
.gáltatás mellett ajánl: 
ikedé8° Budapest, Fiirdö-u. 10. 

Van szerencsénk ajánlani 
szavatolt tisztaságú 

r Thomasfô zfátlisztefe 
szavatolt 15—20% citrátban oldható foszforsavtartalommal és 85—Í00°/o 

porfinomsággal. 
Felülmulhatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer, különösön 

vány talajok javítására, kitűnő hatású az összes gabonanemüek, kapás és 
olajnövények, lóhere és Iticzernn, szülő, komló és kerti veteményekre, 
kiváltképen a rétekre. L e g j o b b ^ l e g h a t á s o s a b b és l e g o l c s ó b b 
f o s z f o r s a v t r á g y a tekintettel > hatásának tartósságára, felülmúlja ax 
ö s s z e s s z u p e r f o s z f á t o k a t . A citrátban oldható foszförsáv-tartalomért j 
s z a v a t o s s á g o t vállalunk, neteláni hiányt megtérítünk. Árajánlatokkal, I 
szakmunkákkal és egyéb felvitógositássál ;(á. legkészségesébben • szolgál 

i csehországi IlomasmuTEk Drágái ís&tliszt eiaft&si irötülásai vexárKépviselöségg 
a magyar korona orsz. területén 

| K A L M Á R VILMOS, S T S 
Martc l l ina legf inomabbdohányacn ies i tő t r á g y a kizárólagos eladása. 

m Magy. kir. államvasutak. 
Hirdetmény. 

Osztrák-magyar vasúti kötelék, (lijtétfl Helyesbítésé.) \ -
Az osztrák-magyar vasúti kötelékben 4892? é t i í augusztus,, hó J4Ő1;. éwéiiyes; 

dliszabás III. rész 1. füzetéhez 1896..;:évií5Vugua^u9;,hó it-ével^iádótt VI. potlek; 
magyar kiadásácan a 9-ik oldalon (osstak .a|ioWsQkh|oSat^k-Serowítz ál owás 
részére megállapított csomóponti dijtetel 87 kiről lOÖlxg-kmt 85 tea h,élyesbitteük 

Budapest, 1898. julius hó 23-atí. * ' * 
A magy. kir. államvasutak igaigafMga%bbi részes vasutak nevében it 

I ^ e g u j a b b s z e r k e z e t ű 

szabadalmazott terményrosta 
többszörösen első kitüntetést nyertek és minién gazdaságban a legjobbnak elösmerve.. 

Legolcsóbb árait. 
Az eddig látottakat felülmúlja ugy munka, minősége, mint egyszerű szerkezetében. 

K a l m á r Z s i g m o n d , T u r k e v e . 
Á r j e g y z é k i n g y e n , é s " b é r n a . e a t - B ' e . 
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SEIFERT JÓZSEF, Pozsony, Halászkapn-ntcza 4. 

cs. és kir. 
udv. fegyverszállító 

«jinlj« 

J. P. S a u e r & Sohn c z é g 

Krupp Frigyes-féle 

czélszerii (Hemmer^-ftle) fegyverekből 1 MlŐülCPS aCZÉlGSÖTÜ f ^ í T O M 

eredeti gyári árakon. ""SSSa 

K é s z v a d á s z t ö l t é n y e k e t , S í ^ ' ^ g v í ^ o i ' r o ° d C a ' 

E r e d e t i - E l e y t ö l t é n y e k 

M T Vadászati, utazási és sportkülönlcgcsségek. " 

> m. kir. földmlvelés 

Haszonbérlet átadás. 
V e r p e l é t mezővárosban 40O holdas kitűnő szántóföldi! | 

b i r t o k , 
I mely teljesen instruálva van családi körülmények miatt fundus in-
II stmctussal vagy anélkül . . . 

1 a z o n n a l i s á t v e h e t ő . 
1 A bérleti szerződés 1907. év okt. hő 1-én jár le. A birtokon 

15 katastrális hold döhánytermelési engedély Van. Bővebbet 
I B E R G E L J Ó Z S E F - n é l V e r p e l é t e n , H e v e s m e g y e — eset-
I leg B E R G E L L A J O S - n á l B u d a p e s t e n , l z a b e l l a - u , 
1 9 2 . s z . a la t t . 

G r ö z e k é k 
u t c z a i l o k ö n i o t i v o k , 

gőzcséplőgépek hajtására a fftherczegi vasmüvekből. A-gépek vásár- I 
lásánál mezőgazdasági szakértői tanács adatik. Szives tudakozódások 

E t * z h e i » z o g l s c l ? e C a m e r a B - D i r e c t i o n 

in T e s c h e n in S c h l e s i e n , czimen. 4091 

ad 79K84/CIV. szám. , Magy. kir. államvasutak igazgatósig. 
H I R D E T M É N Y . 

(Az utipodgyásznak a háztól való elfuvarozása és feladása a budapesti városi me-
netjegyirodá áltál). 

A magy. kir. államvasutak igazgatóságától, nyert értesülés szerint az utazó 
közönség kényelmére a „budapesti városi menetjegyiroda (Hungária Szálloda) az olt 
személyesen vagy telefon ulján lörlrnő bejelentésére a feladandó uti podgyászt az 
illetők lakásán veszi ét és azt az alábbi fuvarozási illeték beszedése mellett a meg-
jelölt vonatokhoz az illető, budapesti, pályaudvarra kiszállítja s a kivánt vonathoz 
feladja. 

A "fizetendő fuvarozási dij "a következő • 
25 kgm. összsúlyig 38" kr. 
minden további 10 kgmért ... 3 kr. 

Az átvett podgyászra vonatkozó hivatalos feladási vevény, valamint a szük-
séges vasúti menetjegy a fentnevezett irodában kiszolgáltatik. 

Budapest, 1.898. julius hó 21-én. 1 . 
(Utánnyomás nem dijaztatik.) Az igazgatóság. 

feívetetneb a kiadóhivatalban 
B U D A P E S T , 

f l l ő l - u t 3 5 - d i k ti?,ám. 

EBéHeti hirdetmény. 
A v a l l á s a l a p t u l a j d o n á h o z t a r t o z ó G y ő r m e -

g y é b e n f e k v ő 

788.4£o kat. hold kiterjedésű 
úgynevezett Pátka pusztai 

m ű v e l é s i á g a i r a n é z v e a b é r l e t i f e l t é t e l e k b e n r é s z l e -
t e z e t t f ö l d b i r t o k , a r a j t a l e v ő g a z d a s á g i é p ü l e t e k k e l 
a z a lu l í ro t t m i n i s t e r i u m IX. ü g y o s z t á l y á b a n 
1898. évi szeptember hő 30. napján 

t a r t a n d ó z á r t a j á n l a t i v e r s e n y t á r g y a l á s o n 1 8 9 9 . év i 
j u l i u s h ó 1- tö l" 1,911. évi s z e p t e m b e r h ó v é g é i g t e r -
j e d ő 12 é s e g y n e g y e d évi i d ő t a r t a m r a h a s z o n b é r b e 
f o g a d a t n i . 

A 7 8 8 f r t b á n a t p é n z l e t é t e l é t i g a z o l ó p é n z t á r i 
n y u g t á v a l f e l s z e r e l t é s 5 0 k r ö s b é l y e g g e l e l l á to t t Í r á s -
be l i a j á n l a t o k a f e n t j e l z e t t n a p dé l e lő t t i 10 ó r á j á i g 
a m i n i s t e r i u m s e g é d h i v a t a l i i g a z g a t ó s á g á n á l n y ú j t a n -
d ó k b e . A r é s z l e t e s h a s z o n b é r i é s v e r s e n y t á r g y a l á s i 
f e l t é t e l e k a m i n i s t e r i u m s e g é d h i v a t a l i i g a z g a t ó s á g á n á l 
é s a s o m l y ó v á s á r h e l y i k ö z a l a p í t v á n y i g a z d . f e lügye lő -
s é g n é l ( b o m j y ó v á s á r h e l y e n ) a h i v a t a l o s ó r á k a l a t t 
b e t e k i n t h e t ö k . 

B u d a p e s t e n , 1 8 9 8 . é v j u U u s h a v á b a n . 

A v a l l á s - é s k ö z o k t a t á s ü g y i m. k i r . 
6229 m i n i s t e r i u m t ó l . 

# 
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A vetési idényre ajánlom Sack Rudolf legujal»l> r e n d s z e r i ! 

sorbavetőgópeit, 
melyek KISBÉREN és LÉVÁN mult év őszén tartott nemzet-
közi versenyek alkalmából e l s ő d í j j a l lettek kitüntetve-

(tV-ik osztály}, molyok ugv 
vannak; szerkesztve, ,hogy 
azokkal ' sik- vagy dombos 
talajon minden magfé-
lé t tetszésszerinti mennyi-
ségben töké le tes egyen-
le tesen lehet elvetni, anél-
kül, hogy a vetőszekrényt 
beigazítani, rheritő vagy fo-
gaskerekeket cserélni kel-
lene. Sack Rudolf vala-
mennyi' sorbavetőgépei fe-
lette könnyen járnak, na-

— " " - - - - — = — — — - — gyón szilárdan vannsik ké-
szítve, igen tartósak és kívánatra előí.ormánynyal is kaphatók. 

Mindennemű Sack eke, borona, szórvavetögép és talajmivelési esz-
köz dus választékban van raktáromon ^ t s eredeti minőségben az itt 
látható törvényes védjegygyei [CCOjcsak nálam szerezhe<6 be. 

Legújabb árjegyzékem éppen most llvLJjelent meg és kívánatra legszíve-
sebben szolgálok azzal ingyen és b^r- E S a mentve. 

PROPPER SAMU, 
S a c k R u d o l f magyarországi kizárólagos képviselője, 

B U D A P E S T , V., V á c z i - k ö r u t 52 . sz. 

ad 32491/98. sz. Magyar királyi államvasutak. 
A termes gőzhajók 1898. évi nyári menetrendje F iume— 

Velencze és Fiume—Ancona között 
Fiume és Velencze között az elegáns „Dániel Ernő",'Fiume—Ancona között 

pedig a legnagyobb kényelemmel berendezett „Villám" nevü gőzhajó közlekedik. 
Ezen gőzhajók az I. helyen kivül még külön luxus osztálylyal is bírnak, — 

melyek külön teremmel, kitűnő ágyakat tartalmazó kabinokkal, dohányzó teremmel 
és villamos világítással vannak ellátva. 

A „Villám" nevü gőzhajó a termen kivül még egy kisebb 4 hálóhelylyel el-
látott családi teremmel (sálon privé) is bír, mely külön megrendelhető. 

Ezen termeshajók- menetrendje folyó évi április hó 1-től október 31-ig a kö-
vetkező : 

Fiuméből indul Velenczébe minden kedden és szombaton 8 órakor este, csatla-
kozásba a Budapestről este 7 óra 40 perczkor érkező gyorsvonathoz, érkezés Ve-
lenczébe másnap reggel 7 órakor. 

VelenozébÓI indul Fiúméba minden-hétfőn és csütörtökön este 7 óra 30 perczkor 
a szt. Márk-térről, érkezik Fiúméba másnap reggel 6 ór-a 30 perczkor, csatlakozás-
a Budapestre 7 óra 25 perczkor induló gyorsvonathoz. 

Fiuméből indul Anconába minden hétfőn és csütörtökön este 8 órakor, csatla-
kozásban a Budapestről este 7 óra 40 perczkor érkező gyorsvonathoz, érkezés An-
conába másnap reggel « órakor, csatlakozásban a Rómába induló gyorsvonathoz. 

Anoonából indul Fiúméba minden szerdán és szombaton este 8 óra 30 perczkor, 
csatlakozásban a római, nápolyi-és bolognai gyorsvonatokkal, érkezés Fiúméba más-
nap reggel 6 óra 30 perczkor, csatlakozásban a Budapestre reggel 7 óra 25 p.-kor 
induló gyorsvonathoz. 

A tengeren való. hajóátkelés 10 órát vesz igénybe. 
Budapest—Fiuine között gyorsvonaton, onnan Ahconáig, vagy Velenczéig 

gőzhajón együtt fizetendő : 
a gyorsvonat I. osztályáért és a gőzhajón a luxusosztályért ágygyal együtt ... 20 frt 
a gyorsvonat I. osztályáért a gőzhajón az I. helyért ágygyal együtt , 18 frt 
csak a gőzhajón a luxüsosztályban ágygyal együtt — 8 frt 
csak a gőzhajón az I. helyen ágygyal együtt 6 frt 

A fentebbi útirányon át közvetlen menetjegyek adatnak ki következő árakon 
a gyorsvonaton: 

Budapest—Fiume között I. osztály 12 frt, II. osztály 8 frt. 

Budapest—Firenze ... ... 
Budapest—Müano Fiume Velenczén át 
Budapest—Turin 

Fiume Anconán át 

I. oszt. 
75.80 frc. 
92.50 „ 
71.95 „ 

n. oszt. 
55.45 frc. 
67.25 ;„ 
52.85 „ 
67.10 • „ 
75.5S 

III. oszt. 
30.15 frc. 
36.65 „ 

• 28.70 , 

Budapest-Róma' í l u m e A n c o n a n a t ^ O S I ' 05.65 . 
Ezen jegyeken kivül Budapestről Bari, Battaglia, Bologna, Livorno, Padua, 

Pisa, Verona állomásokra is adatnak ki közvetlen menetjegyek. 
Bővebb értesítés nyerhető a magy. klr. államvasutak városi menetjegy-irodái-

ban és Cook-féle utazási irodában. 
Budapest, 1898. július hó 15-én Az igazgatóság. 

Eredeti szép, tiszta magyar fa ju , 

PÜT elsőrendű j á r mos ökör, 
gazdasági munkára m é g a legalkalmasabb van nálam 

eladó ti sir in in ez I iárom darab . 
Bővebb felvilágosítással szolgálhatok levélben. Vevőt vasútnál 

kocsi várja, kocsin az ut csak rövid félóra. 6273 

Péter András, Szeghalom, Békésmegye. 

K o s á r b e l é t 
c s é p l ő g é p e k s z á m á r a . 

BAJZÁTH IGNÁCZ szabadalmát képező uj találmány. 
. Ezt a kosárbetétet 1898. április hó 24-én bizottság előtt kipróbálták 

olyan gabonával, a mely már három napig vízben -ázott és mégis tisztán ki- . 
dörzsölte a szalmából a szemet. A meghívott, bizottság-a legnagyobb megelé-
gedését nyilvánította a tiszta munkáért. Ennek a kosárbetétnek' még az a nagy 
előnye is még van, hogy a gőzgép sokkal könnyebben, hajtja a cséplőgépet, 
mivel a kosarat nem szükséges közvetlenül a dob felületéhez szorítani, mert 
ez a kősárbetet csak a kosár alsó részére van csavarokkal erősítve, a kosár 
egyharmad részét foglalja el, a hol a teljes kidörzsölést végzi. A kosárbetét 
éppen ugy ván ellátva rovátkás sinekkel mint a dob és a kosár felső részében 
megterül a szalma, mert az meglehetősen a szükséghez képest nyitva van és 

igy teljes menetbén lehet a gépet 
járatni, mert nem szorul meg a dob -
és a kosár között a szalma; igy a 
rosták teljesen rázódnak és a szele-
löket is a kellő gyorsasággal hajtja; 
ezeknél fogva a gép mindig tisztán 
dolgozik és sokkal kevesebb tüzelő 
anyag kell. Sokszor megtörtént, 
hogy a szalma kissé nyirkos, a 
kosár léczei kopottak és az eről-
tetett munka miatt naponkint 2—3 
mázsa gabonát a kazalba hordanak, 
a mi óriási kárt okoz a gazdáknak. 

A kosárbetétek árai: 
10 lóerejü géphez 45 frt | 6 lóerejü géphez. 35 frt 
8 40 „ | 4 „ 30 „ 

B A J Z Á T H I O N Á C Z 
uradalmi főgépésznél SZÉKEI,YHID (Biharmegye). 

Diószeg^hi 
„ Ó r i á s i b ú z á t " , 
mely rozsdának képes el lenállni és igy 

biztos termést igér 
és melynek súlya hektoliterenként 81—§3 

kilő, a j án l őszi vetésre a 

WEISER J. G. 
gazdasági gépgyára és vasöntödéje 

XT A G "ST-K H XT X Z S Á XT, 
a nagyérdemű gazdakozönségnok, hogy 

M a g y a r o r s z á g l e g j o b b s o r v e t ő g é p e « 

Z A L A - D R Í L L 
Az Orsz. Magy. Gacd. Egyesület 1897. október hóban Kisbéren rendezett nemzet-

közi vetőgépversenyén a legelső díjjal, a 
aS á l l a m i a r a n y é r e m m e l 

,Planet jr."rsz. kézi-toló répakapa és töltögető, á 11 frt. 
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Gazdasági ipartelepeket berendező gyári részvénytársaság 
F Ő O S Z T Á L Y O K : 

AJ Szeszgyárak, B) Sörfőzdék, C) ialátagyárak, D) Keményítőgyárak. 

s K A I N I T S 
n a g y b a n é s k i c s i n y b e n . 

Megrendelheti ae Országos Magyar Gazdasági Egyesülőt titkári 
hivatalánál (Budapest Köztelek). 

nagyban waggon-rakományonként ab Leopoldshall-Stassfurt, 
ömlesztett állapotban 106 frt, zsákban szállítva 130 frt. A va»-
uti szállitásiköltség a különböző távolságú rendeltetési állomá-

sok szerint 130—140 frt között váltakozik. 
Kicsinyben mm.-ként zsákkal együtt budapesti raktárunkból egye-

sületi tagok részére 2 frt 80 kr., nem tagoknak 8 frt. 
A megrendeléssel egyidejűleg a kainit árát egyesületünk páni -
tárához beküldeni kérjük, a szállítási költségek a küldemény 

átvételénél fizetendők. 

E l s ő m a g y a r 

gyapjumosó és bizományi 
részvénytársaság; 

B u d a p e s t , V. , K á r p á t - u f c z a 9. 
Alapíttatott 1868-ban. 

A bárány gyapjú 
nyírás közeledtével b. figyelmét 

gyapjumosó gyárunkra 
irányítjuk. 

Zsírban nyírt 

BÁRÁNY 
G Y A P J Ú 

is legelőnyösebben gyári mosás után értékesíthető. Csomagolásra 
azonnal küldünk üres zsákot kölcsönkép dij nélkül. 

Kimerítő felvilágosítással és programmal kívánatra készség-
gel szolgálunk. 

Az összes küldeményeket czégünkhöz: Budapest L i -
pótvárosi pályaudvarhoz kérjük czimeztetni. 

Az igazgatólég. 

| Magyar tőzeg- és mütrágya-ipar részv.-társ. ] 
» ajánlja losonozi gyárából, kitűnő minőségű 

I faecál 
I ^ (s( J L I I I ^ trágyáit 
» feltárt faecáliák, faecál-superphosphát, 

tözegphosphorsav stb. stb. 
Részletes árjegyzékkel és felvilágosítással készséggel szolgál J 

{ p g r a z i g a z g a t ó s á g D l 8 1 8 8 ; 

í Budapest, YL, Ándrássy-út 30. szára, II. emelet 8. ajtó, 
« M H t « H « U M M M M a a a a « » « « « « « M a M M n 

K I S H I R D E T É S E K 

Biehn János 
aszfalt- és kátrány termékek 

Bniapest, KisDesfé/lezötsleíti. 
Központi iroda: Budapest. 

IX., Ferencz-körut 48. 

Tiszta, természetes aszialt-bitu-
menbSl k;észült kátránymentes 
Valódi aszfalt-fedélle-

mezeket, 
Biéhnolt, Carboline-

umot. Vállal: 
Fedéllemez - befödése-

ket, 
Faczement - befödése-

ket. 
Mindennemű aszfalto-

zásokat. 
Nedves falak gyökeres szá-

razzátételét aszfalttal. 
Árjegyzékek és költségvetések 

Kifogástalan 
minőségű bibor-herem 

Gazdasági kis biblia. 
A mai szőlőmivelés, borá-
szat, növénytermelés, állat-
tenyésztés, tejkezelés, gyü-
mölcs- és konyhakertészet 

éS Stb. 6762 

gyakorlati Miönyye. 
Irta: Kecskeméthy Géza, kir. 
borászati felügyelő.— 1898. 

Kapható a szerzőnél 
DELIBLATON, Temesmegye. 
Ára ajánlott bérmentes kül-

déssel: I frt 15 kr. 

Szöszös 
bükkönyt, 

biborherét, 
OSZI 

vásárol 

HALDEK 
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Veszünk BETÖLTENDŐ Á L l i S , 
Számtartó, 

k8résteükaSÍSnnalí4bJlé|rsr< 
egy komárommcn-.yci. gazda 
Ságba, ki egyúttal a , gazdaság 

A mozsgói 
^agán°mgyakornok, 

rnok 'kap szabad lakást, 
;ést,̂ világítástól paripa hasz-

950 holdas 
eszenői, ungmegyei birtokomra 
szakképzett, erélyes ispánt 

Segédtiszti 
240 frVévffizetéssel teljééi 
látással (kivéve ágynemű éi 
Pályázók bizonyítványaik mi 
solatait, melyek é vissza nen 

beküldhetik^ ^Gazdasági inté 

?Sesülnef óíim^puizta'pél 

gazdasági ^gbm 
200 frt készpénz. 

nyitványmásolatokkal felszerelt 
kérvények (trielyek vissza nem 
külditnek) Ö Nagyméltóságá-

tanintézetet végzettek pályáz-
hatnak ; előnyben részesül, ki 
némi gyakorlatot igazol. Fel-
slgos" tórőaiŐroIy1AndoíSa" 
dalmánaK UjszáSz (Pestmegye) 

gyar nyelven kivül az oláh s 
lehetőleg a szerb nyelvet is 
beszéli. Bizonyitványmásola-
tokkal, a-családi állapot és az 
ajánlatok: Löffler Jakab és 

•fiai czimére. Sárafalvára inté-
zendők. Az állás legkésőbben 
október hő 1 ére elfoglalandó. 

Gazdasági 

ikis gazdasági t 
?zett nőtlen egyé: 
a közül egy a lej 
figyelembe.. Biz 

lőtlen egyének pályá-
em e.. ízonvi^ny^ 

Pályázat. 
Gróf Breunner-féie Zelizi 

síérea'foTyó°é?roVtóber'ai-től 
felvétetik egy segédtiszt, ki 
•ísike geTvégzftt és a'magyaí 

ványók1 af6ÍeIizie uradatorfél-
ügyelőségre ózimzendők. Segéd-
tiszti állás- járulékai: Készpénz 
lakás. 'Évenkint kiutalványo-
zandó százalék, mely eddig 
166 frt. tett ki. 6274 

Gazdatiszt, 
37. éves, izr., nős, 20 évi gya-
korlattal, ki 12 év óta egy S«00 
holdas birtokot önállóan kezel, 
állásátváltoztatni óhajtja. Czim 
a kiadóhivatalban.- 6255 

Pályázat. 
Gróf Breunner-féie Zelizi 

síérea'foTyó°é?roVtóber'ai-től 
felvétetik egy segédtiszt, ki 
•ísike geTvégzftt és a'magyaí 

ványók1 af6ÍeIizie uradatorfél-
ügyelőségre ózimzendők. Segéd-
tiszti állás- járulékai: Készpénz 
lakás. 'Évenkint kiutalványo-
zandó százalék, mely eddig 
166 frt. tett ki. 6274 

Földmives 
iskolát végzett, reális, nőtlen 
egyén hat évi praxissal, alkal-
mazás^ keres. Czim akiadó-

Pályázat. 
Gróf Breunner-féie Zelizi 

síérea'foTyó°é?roVtóber'ai-től 
felvétetik egy segédtiszt, ki 
•ísike geTvégzftt és a'magyaí 

ványók1 af6ÍeIizie uradatorfél-
ügyelőségre ózimzendők. Segéd-
tiszti állás- járulékai: Készpénz 
lakás. 'Évenkint kiutalványo-
zandó százalék, mely eddig 
166 frt. tett ki. 6274 

Wó's kertész, 

L™iadőUvSlZban.kereS' °6251 Uradalomban 

^szet^^arhahizlalás, ménes, 
Az illetömagán gyakornok kap 
szabad lakást, fűtést, világítást, 
kell. Bővebb felvilágosításiad 

Wó's kertész, 

L™iadőUvSlZban.kereS' °6251 Uradalomban 

^szet^^arhahizlalás, ménes, 
Az illetömagán gyakornok kap 
szabad lakást, fűtést, világítást, 
kell. Bővebb felvilágosításiad 

Földmives-
iskolát jelesen végzett, jó osa-
megbizhatő, 24 éves, gyermek-
telen, nős egyén, gazdaságba 
okt. 1-ére állást keres,' igényéi 
szerények. Ozim a kiadóhiva-

Uradalomban 

^szet^^arhahizlalás, ménes, 
Az illetömagán gyakornok kap 
szabad lakást, fűtést, világítást, 
kell. Bővebb felvilágosításiad 

ispán 
vagy kulcsárnak ajánlkozik egy 
korlati gazda, ki eddig egy 
kisebb gazdaságot kezelt, de 
Mefő0 képességgel °bir, tej-
gazdaságban is használható, a 
könyvvitelt érti. Czim a kiadó-
hivatalban. 6224 

Gaisdasági Írnok 
több évi gyakorlattal, az alanti 
bé'-eazdüsiis'üál lió végén al-
hav^nkéntW'fr.t, .'és teljes el-
^jánlat^hfasTerelTCTwfoenyít-

vány-másolatokkal (melyek 
vissza nem ^küldetnek)^au|. 
Sághoz au. ep. 6 Böhönye"a3(So-
mogymegye) íntézendők. 6241 

ispán 
vagy kulcsárnak ajánlkozik egy 
korlati gazda, ki eddig egy 
kisebb gazdaságot kezelt, de 
Mefő0 képességgel °bir, tej-
gazdaságban is használható, a 
könyvvitelt érti. Czim a kiadó-
hivatalban. 6224 

Gaisdasági Írnok 
több évi gyakorlattal, az alanti 
bé'-eazdüsiis'üál lió végén al-
hav^nkéntW'fr.t, .'és teljes el-
^jánlat^hfasTerelTCTwfoenyít-

vány-másolatokkal (melyek 
vissza nem ^küldetnek)^au|. 
Sághoz au. ep. 6 Böhönye"a3(So-
mogymegye) íntézendők. 6241 

Erélyes, 
ép, erőteljes, 42 éves, r. kath. 
végzett gazdász, magyar,-német 
és szláv-nyelvet bírja s könyve-
lésekben kellő jártassággal bir, 
ajánlkozik oW b̂er !-««>. Oztae 

ÁLLÁST KERESŐK. 
Intelligens 

özvegy nő, ki a háztartás 
minden ágazatában (kitűnő-
en ért a főzéshez) teljesen 
Jártas, szerény feltételek 
mellett gazdasszonyi állást 
keres. Czim a kiadóhiva-
talban. 6223 

Erélyes, 
ép, erőteljes, 42 éves, r. kath. 
végzett gazdász, magyar,-német 
és szláv-nyelvet bírja s könyve-
lésekben kellő jártassággal bir, 
ajánlkozik oW b̂er !-««>. Oztae 

ÁLLÁST KERESŐK. 
Intelligens 

özvegy nő, ki a háztartás 
minden ágazatában (kitűnő-
en ért a főzéshez) teljesen 
Jártas, szerény feltételek 
mellett gazdasszonyi állást 
keres. Czim a kiadóhiva-
talban. 6223 

Ügyes 
prakszissal'a modern gazda-
ság, valamint âz állatíenyész-

a könyveléshez, bírja â mágyar 

gatSdaaágban5bhI)l o^Tlfetneh Önálló 
gens családból származó rőm. 
kath., SO éves, nős gazdatiszt, 
ugy elméletileg mint gyakor-
latilag képzett, ki 11 évi, több-
njne ónálló all üm 

asőran°bb ^ z°n y l^ á ny°k a t 

kttídenialatt ^ k l a d o l l l T a t ^ 

Ügyes 
prakszissal'a modern gazda-
ság, valamint âz állatíenyész-

a könyveléshez, bírja â mágyar 

gatSdaaágban5bhI)l o^Tlfetneh Önálló 
gens családból származó rőm. 
kath., SO éves, nős gazdatiszt, 
ugy elméletileg mint gyakor-
latilag képzett, ki 11 évi, több-
njne ónálló all üm 

asőran°bb ^ z°n y l^ á ny°k a t 

kttídenialatt ^ k l a d o l l l T a t ^ 

Gazdatiszt 
elmélet és gyakorlatilag kép-
uradalmakból, kitűnő bizonyít-
ványokkal keres megfelelő al-
kalmazást. Elfogad k bármily 

bártiof'óíköltség^n' t í t o f 
* kőzik. Czlme a kiadóhivata.1-

^ ̂  A csákvári 

vég°ezáte°nmtadaííyi e^szerü 
földmives, ki a gazdaság min-
igénybe venni óhajtók fordul-
janak a bér megjelölése mellett 
az iskolaigazgatósághoz. 6112 

Gazdatiszt 
elmélet és gyakorlatilag kép-
uradalmakból, kitűnő bizonyít-
ványokkal keres megfelelő al-
kalmazást. Elfogad k bármily 

bártiof'óíköltség^n' t í t o f 
* kőzik. Czlme a kiadóhivata.1-

^ ̂  A csákvári 

vég°ezáte°nmtadaííyi e^szerü 
földmives, ki a gazdaság min-
igénybe venni óhajtók fordul-
janak a bér megjelölése mellett 
az iskolaigazgatósághoz. 6112 

Istálló 
vagy ménesmesteri állást óhajt 

Őkszeíü9 behajtása1 és^belovag^ 
lása, valamint gyógykezelés és 
patafaragás körül ügyes s 

séjTvezeti? OztaaaakSdóSva-
Felmondatlan 

állásban, 8000 holdas 

a gazdaság minden ágában, — 
állattenyésztés, hizlalás, dohány 
éyi0gyakorlataaie0?im a kía'dó-

Istálló 
vagy ménesmesteri állást óhajt 

Őkszeíü9 behajtása1 és^belovag^ 
lása, valamint gyógykezelés és 
patafaragás körül ügyes s 

séjTvezeti? OztaaaakSdóSva-
Felmondatlan 

állásban, 8000 holdas 

a gazdaság minden ágában, — 
állattenyésztés, hizlalás, dohány 
éyi0gyakorlataaie0?im a kía'dó-

Földmives 
.iskolát jelesen végzett,' négy 
évi gyakorlattal biió.nős egy. n, 
ki jelenleg egy 648 holdas gaz-
daságban mint ispán van alkal-
szerény igényeinek megfejelő 
állást keres.̂  Czto : ,Sz. K," Okleveles 

mflkertész, 26 éves, nős, család-
den ágában szakértő; a leg-
újabb szőnyegágyak kezelését, 
rózsa, faiskola, konyhakerté-
szetben kellő jártassága van, 
1-ére.' cfím f^M. Ő A?'' Wattba 
kiadóhivatalban. 6234 

Földmives 
.iskolát jelesen végzett,' négy 
évi gyakorlattal biió.nős egy. n, 
ki jelenleg egy 648 holdas gaz-
daságban mint ispán van alkal-
szerény igényeinek megfejelő 
állást keres.̂  Czto : ,Sz. K," Okleveles 

mflkertész, 26 éves, nős, család-
den ágában szakértő; a leg-
újabb szőnyegágyak kezelését, 
rózsa, faiskola, konyhakerté-
szetben kellő jártassága van, 
1-ére.' cfím f^M. Ő A?'' Wattba 
kiadóhivatalban. 6234 

Grazflász-mfllcertész, 
ki a mező s belgazdálkodást, 
répa, dohány s a szőlőszet 
minden^ágá^ mmdememü^fa 

ba.romfientoyLztés™eSdjirtas. 
gez. szakszerű gazdálkodást 
önálló elszámolásra is elfogad, 
kertészetben mhjt önállófőkfflí 
tész müt-ödik^helyet változtatni 

Cséplés! 

5es^ástkike?e?ÍŐtoü 1ő^S:llÍ" 

esetlegaokt«)eíShőrrPA™nnal beléphet. Czim a kladóhiva-

Grazflász-mfllcertész, 
ki a mező s belgazdálkodást, 
répa, dohány s a szőlőszet 
minden^ágá^ mmdememü^fa 

ba.romfientoyLztés™eSdjirtas. 
gez. szakszerű gazdálkodást 
önálló elszámolásra is elfogad, 
kertészetben mhjt önállófőkfflí 
tész müt-ödik^helyet változtatni 

Földmives 
kf°mLVtöbbttévregnazdasági 
lyakőraokl álhist keres* Izol- -
nali belépésié. Ozim a kiadó-
hivatalban. 6248 

Grazflász-mfllcertész, 
ki a mező s belgazdálkodást, 
répa, dohány s a szőlőszet 
minden^ágá^ mmdememü^fa 

ba.romfientoyLztés™eSdjirtas. 
gez. szakszerű gazdálkodást 
önálló elszámolásra is elfogad, 
kertészetben mhjt önállófőkfflí 
tész müt-ödik^helyet változtatni 

Földmives 
kf°mLVtöbbttévregnazdasági 
lyakőraokl álhist keres* Izol- -
nali belépésié. Ozim a kiadó-
hivatalban. 6248 

Gyakorlatilag 
a gazdaságban tökéletesen kép-
34 éves, családos, ispáni vagy 
megfelelő állást keres. Meg-
fc^esések^^Gyakoriati'' jelige írnoki 

vagy segédtiszti állást keres 

gazdasági" tanintézetet ""tűnő 
eredménynyel végzett okleve-
les gazda. Azonnal beléphet. 
Czim a kiadóhivatalban. 6245 

Gyakorlatilag 
a gazdaságban tökéletesen kép-
34 éves, családos, ispáni vagy 
megfelelő állást keres. Meg-
fc^esések^^Gyakoriati'' jelige írnoki 

vagy segédtiszti állást keres 

gazdasági" tanintézetet ""tűnő 
eredménynyel végzett okleve-
les gazda. Azonnal beléphet. 
Czim a kiadóhivatalban. 6245 

Gazdatiszt 
és gépész, józan életű, nős, 
családos, uraságnál mint ispán-
gépész állást keres november 
l-re. Czime a kiadóhivatalban. 

6266 

ÁLLATOK. 
Telivér 

l.rpes bikrtk eladók Ihászi 
pusztán,' u. p. Pápa. Bővebb 
értesítéssel szívesen szolgál 

Kiadó 
valód? Mdélyi 'Sj^'válasttott 
másféléves ö k ö r b or Jxi, 

BŐntczhitdJ,1S'dély!aS'lWll06226 
— E l a d ó 
egy fiom és gazdag gyapjas 
juhállomány, amely a követ-
kezőkből áU :̂ 470 drb^5 éves 

11™' tos.^40 VrtTidei'' bárá!^ 
amely állomátn m 1 
mellettaSFehfamegye. FsMlá-
gositással ^ szolgálhat J7"5'5^1 

150 darab 
fiatal tenyészkocza és 30 darab 
fiatal tenyészkan (kitűnő man-
golíoza faj) a gazdaság felosz-
latása miatt eladó ; amelyről 
bővebb felvilágosítást ad: 

Varga Ignácz tiszttartó Hernád-
'"-npwame-—" 

Tenyészmarha 

30 -30 darab 

VEGYESJSL 
Önálló 

gazdász vag; 
leg erdész 
fiatal állán 

2 H 2 lile 
Sürgős vétel 

jó karban le Í5 és 4 H. L. napi 
gazdasági s 
szüléket̂  (Bl 

zeszfőzde g'épké-

t a k a r ó 
k ö l c s ö n - p o n y v á k 

minden nagyságban a lea-

zsákok igen jutányo 

K O H S E I N 
zsák- él jonjragyíri raktírikan 
BUDAPEST, 

V. Béla-utcza 5. 

levő cséplő garnitúra, mely áll 
<•£',. 0 lóerejü S:Hiah:\vort-ré!o 
oséplőszekrényből, 8 lóerejü 

4 d a r a b 
k ö z p o n t i t e j c s a r n o k 

r é s z v é n y eow 
eladó, esetleg köl-

csönöztetnek. 
Czim a kiadóhivatalban. • 

Lenmagot, 
Dactylis g!omeratá-t, 
Gombirkát, 
Vadrepczét, 
Mustármagot, 
Baltaczim 
és mindennemű egyéb 
Olaj és gazdasági mag-
vakat l e g m a g a s a b b 

árakon 6265 

LÓnai 
S c h m i d t J. C. 

erfurti magtérmslö magyar-
országi főraktára 

B U D A P E S T , 
V. ker., Fiirdő-utcza 4. sz. 

A leg jobb 

F I S C H E R J. 
ssílt- éi poujragyári riltíráhit 
Budapest, HaayKorona-u. 18. 

Ugyanott 
Vízhatlan la ta ropony-

Cs. és kir. oszt. magyar 
szabadalom. 

Wiatschka általánosan 
elismert legjobb 

a legjobb szer a legyek 
elpusztítására lakások, 
istállókban stb. Kapható 
szelenezékben á 50 kr. 

bérmentve küldetik meg. 
"Wiatschka József 

Yee- latoratoriuma 
Malir. Scliönberg. 

H A L D E K 
magkereskedése 

Budapest, Károly-körut 9. 
ajánl jutányos 

árak mellett 
p o h á n k á t , 
bihorherét, 

öszi borsót, 
ő s z i b ü k k ö n y t , 
káposzta repezét, 

faj r o z s o t , 
homok (szMs)bükkönyt 

Mauthner 
Ödön 

csász. és kir. udvari szállító 

magkereskedése 
B U D A P E S T E N 

ajánl: 
tarlórépamagot, 
biborherét, 
káposzta repezét, 

öszi bükkönyt, 
őszi borsót, 

s z ö s z ö s b ü k k ö n y t , 
m u h a r m a g o t , 
mustármagot, 

p a p r i k a k ö l e s t s t b , 
vásárol 

legmagasabb árakon: 

szöszös bükkönyt, 
öszi bükkönyt, 
őszi torsót , 
nyári repezét, 
m u s t á r m a g o t , 

Szt. Iván rozsot, 
csomós ebirt, 
biborherét, 

b a l t a c z i m e t 
és egyátalában 

mindenféle gazdasági 
magot jó minőségben. 
Minták b e k ü l d é s e 
a l k a l m á v a l a meny-
nyiség és ár szives köz-

lése kéretik. 

Törleszt. kölcsön 
1 földbirtokokra. 

Legmaaasabb köl-
érték alapján20-60 

, egyedüli, mely 
i a legtekintélyesebb 
Ioktól ajánlva van 
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Gözekéket, 
G ő z - u t i h e n g e r e k e t 

é s 

Gőz-utimozdonyokat 
a legtökéletesebb szerkezettel és legolcsóbb árak mellett szállít 

John Fowler & Co. 
hol is épített nj telepükön gőzeke szerkezeteiről tárlatot rendeztek 
be. Ugyanott teljesen berendezett tartalékrész-raktárt és javító-

műhelyt tartanak fenn. 

Újonnan javított 

s z é n a - é s s z a S m a - s a j t ó k , 
legújabb 

b o r - é s g y ü m ö l c s - s a j t ó k , 
kettős nyomó szerkezettel és javított gyorsprés-kosárra!. 

S z e c s k a v á g ó k járgány és. kézi hajtásra. 

R é p a v á g ó k , V entz ki-féle szabad, g y o r s - t a k a r m á s s y f ü l l e s z t ö k , 

„Rapid" és „Excelsior" d a r á l ó g é p e k 
nagy kész l e tben . 

LAKOS NÁNDOR, 
a Frieílaendfí gépgyár magyaror-

" l i S i f < i - ' a w i a 

BUDAPEST, V IIL.KŰlsö KeroDesi-ütl. 
a központi pályaudvar mellett. 

A r j e g y z é k i n g - y e n é s b é r n 

MALOM-
berendezéseket teljesen, ugy egyes malomgépeket, valamint 

gépöntwényeket 
gazdasági gépműhelyek részére gyárt és szállít: 

Wörner J. és Társa 
B u d a p e s t e n , K ü l s ő v á c z i - u t 5 4 - 5 6 . s z . 

m a l o m é p l t ő 
gépgyára és 

vasöntödéje 

SAHTGERHAUSENI GÉPGYÁR 
Magyarországi gyártelepe 

B u d a p e s t , K ü l s ő v á c z i - u t 1 4 4 3 . 1 

Első és egyedüli magyar special gépgyár. 
Mezőgazdasági czélokra mint hajtóerő kiváló gyártmánya a j G Y Á R T M Á N Y O K : 

i mezőgazdasági iparágak számára szük-
séges gépek. Nevezetesen: 

Gzukorgyárdk, Sörgyárak, Malátagyá-

\ rak és Szeszgyárak teljes berendezése 
és átalakítása. 

• Szaktekintély mezőgazdasági szeszgyárak és 
czukor gyárak terén. 

Q v c k O - y r Y X / á r a l r b e r e n d e z é s e h o s s z a b b l e j á r a t ú 
I O Z . t ; o Z . g y c i r c l l \ t ö r l e s z t é s e s k ö l c s ö n m e l l e t t . 

. K o f f m e i s t e r ' g ő g m o t o r i 
a legjobb, legolcsóbb és legbiztosabb 
gőzgép. — Helyettesit minden gőzgépet 
és locomobilt. — Cséplésre és minden 
egyéb gazdasági gép hajtására a legal-
kalmasabb. — Fűthető szénnel, fával, 
cserrel és minden egyéb hulladékkal. — 
Minden nagyságban, \ lóerőtől kezdve 

egész 30 lóerőig gyártjük. 

• Minden szakbavágó felvilágositással, tervekkel, költségvetéssel készségesen 
szolgálunk. 

.Pátria* irodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása Budapest, (Köztelek). 


